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historia el 7 de agosto, 2000, seleccionó como compañero de campaña al Sen. Joseph Lieberman, primer ju 


[he Most Awarded Bilingual Newspa yer in the U.S 
Pat 


Sen. Demócrata Joseph I. Lieberman, muestra una pistola de juego electrónico durante una sesión de conj 


a A 


Www. 


unto 
del Comité de Asuntos Gubernamentales y Judicial del Senado en Capitol Hill, Washington, en foto de archivo del 


9 de diciembre, 1993, donde discutió el tema de la violencia dentro de los juegos electrónicos. Al Gore, haci. 


endo 
dío en 


elecciones mayores y voz de la conciencia política, quien Gore espera sea el antídoto de la “fatiga de Clinton”. (AP 


Photo/John Duricka). 


Gore elige a un judío ortodoxo 
como candidato a vicepresidente 


Por María Luisa Azpiazu 

Washington, (EFE).- La 
elección de Joseph Lieberman 
como candidato demócrata a la 
vicepresidencia convierte al se- 
nador por Connecticut en el pri- 
mer judío ortodoxo que entra en 


Columbia/HCA d 


28 


Al Traugott and Greg Miller 
Save the San José Medical Cen- 
ter Coalition 

Columbia/HCA, the largest 
hospital corporation in the United 
States has acquired five local hos- 
pitals in the San Jose area in the 
past 6 years. Among the largest 
are Alexian Brothers (now called 
the Regional Medical Center), 
San Jose Medical Center (SJMC), 
and Good Samaritan. 

Columbia has announced that 
it will close SJMC, San Jose’s 


Demonstration in front of the San Jose Medical Center in opposition of the closing. 


un “ticket” presidencial y, según 
los analistas, añade “estatura mo- 
ral” a la candidatura de Al Gore. 

A sus 58 años, Lieberman, 
que se ha ganado una merecida 
fama de moderado y tiene ami- 
gos tanto en las filas demócratas 


elivers blow to San 


E E P> e 5 
A 


only downtown hospital, includ- 
ing its emergency room and 
trauma center by the year 2005. 
Except for Kaiser Hospital, which 
is for Kaiser members, the entire 
eastside of San Jose will have but 
one hospital if the closure is al- 
lowed to take place. And the vast 
eastern part of Santa Clara County 
will have only one other hospital, 
Saint Louise in Gilroy. The deci- 
sions to buy and then close San 
Jose Medical Center were made 
without public consultation or 


como en las republicanas, aceptó 
el lunes pasado, su designación 
y en una intervención pública 
apostó por un “futuro moral” y 
lleno de “prosperidad” en Es- 
tados Unidos. 

Continúa en la Pág. 20 


Jose's eastside 


consideration of community 
needs. In fact, the decisions were 
made without the knowledge of 
most city and country residents 
who are affected by the closure. 
Columbia cites the cost of 
earthquake retrofitting as the rea- 


- son for the closure. Do they re- 


ally expect us to believe that Co- 
lumbia, the most experienced 
buyer and seller of hospitals in the 
country did not know about this 
need when it bought SIMC? Co- 
lumbia frequently moves into ar- 
eas where it buys a large share of 
hospitals in the area. It then de- 
cides which hospitals it will keep 
open and which it will sell. In 
essence, Columbia decides who in 
a community gets health care and 
where they get it. 

The areas most affected by 
the closing of SJMC, the eastside 
and downtown areas, according to 
census figures, have a majority 
non-white populations with in- 
comes below the Santa Clara 


Continued on Page 16 


Cisneros niega interés por gobernación de Texas 


San Antonio (Texas), 
(EFE).- El ex político hispano 
Henry Cisneros desmintió el 
lunes pasado que el regreso a su 
ciudad natal de San Antonio, tras 
Una ausencia de siete años, res- 
ponda a un interés por postular a 
la gobernación de Texas. 

El ex secretario de Vivienda 
en la primera administración del 
presidente Bill Clinton, Cisneros 
dijo al diario San Antonio Ex- 
press-News que solamente busca 
hacer “una contribución 
pública”. 

Agregó que con su empresa, 
American CityVista, planea in- 
cursionar en el mercado del de- 


. sarrollo urbano en ciudades del 


suroeste, en forma conjunta con 
las empresas Kaufman y Broad 
Home Corp. 

Después de su renuncia en 
1996, Cisneros se traslado de 
Washington a Los Ángeles para 
convertirse en el principal eje- 
cutivo de Univisión Communi- 
cations Inc., la cadena de televi- 
sión en español más grande del 
país. 

“Estoy buscando un lugar en 
el que pueda hacer contribu- 


ciones públicas sin las abruma- 
doras demandas de las campañas 
y de la vida política”, señaló 
Cisneros. 


Bajo su liderazgo como pre- 
Continúa en la Pág. 16 
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chilena y se acerca al Cono Sur 


Santiago de Chile, (EFE).- 
El presidente electo de México, 
Vicente Fox, destacó el lunes las 
enseñanzas que la transición chi- 
lena pueda aportar a la actual 
situación política de su país, y 
enfatizó su deseo de estrechar la- 
zos con los países latinoameri- 
canos, especialmente los del 
Cono Sur. 

El conservador Vicente Fox 
inició este lunes en Chile su pri- 
mera gira internacional tras ser 
elegido presidente de México ha- 
ce un mes en unos comicios que 
marcaron el fin de siete décadas 
de hegemonía del Partido Revo- 
lucionario Institucional (PRI). 


El presidente electo de México Vicente Fox, izquierda, escuchó al presidente 
de Chile Ricardo Lagos durante una conferencia de prensa en el Palacio 
de La Moneda, en Santiago, Chile, lunes 7 de agosto. Fox llegó a Chile el 
domingo por una estancia de dos días empezando la gira de las cuatro 
naciones de América del Sur que incluye a Argentina, Brazil, y Uruguay. 


(AP Photo/Santiago Llanquin). 


Tras mantener un encuentro 
de casi dos horas en el Palacio 
presidencial de la Moneda, Vi- 
cente Fox y el presidente chileno, 
Ricardo Lagos, destacaron en 
conferencia de prensa conjunta la 
sintonía entre ambos países y el 
deseo de intensificar las re- 
laciones bilaterales. 

Fox alabó la transición chi- 
lena por “la madurez de los pro- 
tagonistas políticos y los partidos 
para ver por el interés de la na- 


Scrumptious, luscious, delicious, 
and delectable - How else can you 
describe an astonishing menu? 


pages 4 and S of this issue. 


By Quetzali 

Photos by Mary J. Andrade 

If someone was to start a list 
of the Culinary Wonders of the 
World, Mexico City’s Restau- 
rante El Bajío would be my first 
choice for a nomination. This 


A popular guest at international gastronomic events outside of Mexico, 
MariCarmen Ramirez is a specialist in the preparation of typical Mexican 
candies and deserts that are made with milk, particularly those that are 
from her birth state of Veracruz. We see her with Manuel Montelongo, 
Subdirector of Public Relations of the Secretaria de Turismo of Mexico 
City. Read about the gastronomic specialties of the El Bajto Restaurant, on 


ción” y alcanzar acuerdos en 
asuntos de Estado. 

Además, el futuro presidente 
de México insistió en “dejar 
claro ante todos los países 
latinoame-ricanos” que el hecho 
de que su país esté integrado 
desde 1994 en el Tratado de 
Libre Comercio de Norteamérica 
“no es más que una oportunidad 
para todos”. 

“El propósito de mi viaje - 
dijo- es dejar establecido que, si 
bien se ha construido una rela- 
ción importante con Norteamé- 
rica por geografía y por razones 
históricas, esto de ninguna ma- 
nera nos distancia de América 


Latina, donde realmente está 
ahora buena parte de nuestro 
compromiso”. 

En tanto, el presidente de 
Chile, Ricardo Lagos destacó “el 
elevado número de coinciden- 
cias” en las prioridades de ambos 
gobernantes, aludiendo al es- 
fuerzo por aumentar el ingreso, 
mejorar la seguridad ciudadana e 
invertir en capital humano. 

El mandatario chileno tam- 
bién se refirió al “enfoque co- 


family-run restaurant has been in 
operation for more than thirty 
years. Most of the favorite plates 
are made from old family recipes 


that were passed down from “$ 
grandmother, to mother, to daugh- 


Continued on Page 4 


mun” en asuntos de política ex- - 
terior, como la relación con Es- : 
tados Unidos, los procesos de in- : 
tegración regionales, la incorpo- : 
ración plena de Chile al Merco- 


Continúa en la Pág. 20 : 
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La Columna Vertebral 


Consejos prácticos para disfrutar 
una saludable temporada de verano 


Por Eduardo Salinas 
¡Verano! Ansiada estación 
. del año que invita a realizar in- 


finidad de actividades al aire libre 
' y aprovechar el tiempo mientras 


los chicos están de vacaciones. 
Días largos llenos de sol que 
nos estimulan para ejercitarnos en 
los campos de fútbol, visitar la 
piscina, o bien, reunirnos con 


+ familiares y amigos ante el grato 
olor que despiden las carnes 
. Mientras las cocinamos a la pa- 
, Milla o, ¿por qué no?, realizar ese 


merecido viaje a la playa. 
Sin embargo, para disfrutar 
de las bondades que trae consigo 


» el verano es necesario tomar en 
, . 

cuenta una serie de factores que 
e 
. Podrían convertir a la temporada 


más esperada del año, en una 
verdadera pesadilla, o peor aún; 


en algo lamentable. 


“o. . 141141401. t20060.%0 


Ante las altas temperaturas 
que caracterizan a la temporada 
veraniega, las piscinas cobran un 
sublime atractivo que las hacen 
irresistibles. Pero, ante la refres- 
cante trasparencia del agua pocos 
piensan que la alberca también 
representa un riesgo para la salud, 
aún cuando la persona que la usa 
cuenta con amplia destreza para 
nadar. 

En Estados Unidos ocurren 
alrededor de 850 accidentes 
anuales en los que las víctimas 
sufren lesiones espinales por 
lanzarse de cabeza en la piscina. 


“Estas lesiones son severas y casi 


siempre irreversibles”, explicó 


_ Michael J. DeVivo, subdirector 
, del Centro Nacional de Estadís- 


ticas sobre Lesiones en la Médula 
Espinal. 
Por otra parte, a pesar de que 


. el sol de verano es ideal para 
broncearse la piel, uno de los 


r 
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” enemigos primordiales de la 


temporada es el calor combinado 
con la humedad, mezcla que 
anualmente cobra la vida de de- 
cenas de personas en el país. 
Los médicos advierten que 
una temperatura ambiental supe- 
rior a los 90 grados Fahrenheit 
combinada con una humedad del 
50 por ciento, provoca que el 
cuerpo humano comience a sufrir 
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de deshidratación, y dependiendo 
del tiempo que se exponga al sol, 
podrían presentarse otros proble- 
mas de salud que van desde una 
simple insolación hasta la insu- 
ficiencia cardiaca. 

Precisamente el calor extre- 
mo de la última semana cobró la 
vida de ocho personas en Ohio, 
11 en Illinois, 12 en Missouri y 
dos en Carolina del Norte. 

Ante estos dos factores que 
podrían ser mortales, las autorida- 
des de salud recomiendan “con- 
sumir al menos dos litros de agua 
al día, para la deshidratación”. 

Los médicos han alertado que 
pese a la idea concebida por mu- 
chas personas el consumo de be- 
bidas alcohólicas, incluyendo la 
cerveza y el vino de mesa para 
atenuar el calor “acelera el 
proceso de deshidratación en vez 
de ayudar al cuerpo”. 

En tanto, si en sus planes está 
el adquirir un atractivo bronceado 
tome en cuenta que “cada hora, 
una persona muere en este país a 
consecuencia del cáncer de piel”, 
según cifras aportadas por la 
Academia de Dermatología de 
Estados Unidos. 

La dependencia advierte que 
el cáncer de piel es una enfer- 
medad que “en la mayoría de los 
casos se debe a la exposición pro- 
longada e irresponsable a los ra- 
yos ultravioleta del sol”. Al mis- 
mo tiempo recomienda “el uso de 
bloqueadores que filtren la des- 
carga de esos rayos en la piel”. Y 
sugiere “evitar asolearse entre las 
11:00 y las 15:00 horas, tiempo 
en el cual la descarga de rayos ul- 
travioleta es la más intensa del 
día”. 

Según la Academia de Der- 
matología; “el hábito de asolearse 
está tan arraigado que en la ac- 
tualidad la piel de una persona 
común ha recibido a los 19 años 
de edad toda la radiación ultra- 
violeta que necesitaría en su 
vida”. 

Otro factor que habrá que 
considerar es el medio de trans- 
porte que utilizará para llegar a 
su destino veraniego. 


Continúa en Pág. 16 
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Lieberman no les dará a los Demócratas tantos 
votos latinos, como los que les dio el ex-gobernador 
Republicano Wilson, con su Proposición 187 


“Specialty visas”: Contract 
labor program by any name 
hurts all workers 


Editor’s note: Silicon Valley 
firms are pushing hard for an in- 
crease in the number of workers 
allowed into the United States to 
work as “specialists.” But these 
workers are often hired under in- 
dividual contracts, and very badly 
treated -- which means any expan- 
sion of the program would harm 
all workers. PNS commentator 
David Bacon writes widely on 
immigrant and labor issues. 

By David Bacon, Pacific 
News Service 

San Jose, CA -- Kim Singh 
left India thinking he had a good 
job in the electronics industry in 
Silicon Valley. Instead, he found 
himself in a high-tech sweatshop. 
Singh, a software engineer, 
worked for three different com- 
panies. Each got him an H1-B im- 
migration visa -- the special non- 
immigrant visa that allows em- 
ployers to bring in “persons in a 
specialty occupation which 
requires...completion of a specific 
course of higher education.” 

The first company, he says, 
withheld 25 percent of the salary 
of all its immigrant engineers. At 
the second, “I worked seven days 
a week, with no overtime com- 
pensation. And the only ones re- 
quired to work on weekends were 
the H-1B immigrants.” 

The third company rented an 
apartment for four engineers with 
H1-B visas, charging each $1450 
a month, while holding onto their 
passports. This company “threat- 
ened to send some back to India 
if they didn’t get contracts. These 
workers were in tears. They were 
nervous wrecks, ashamed to ask 
for help from their families back 
home.” 

The law limits on the number 
of H1-B visas that can be issued 
each year, but Silicon Valley elec- 
tronics giants have been pushing 
to raise that number. Two Senate 
bills and one House bill would in- 
crease the cap from 115,000 to 
about 300,000 workers a year, or 
even lift it entirely -- and word 
from Washington is that such 
move is unstoppable as both par- 
ties want the industry’s substan- 
tial campaign contributions. 

But while contract labor 
boosts corporate bottom lines, it 
has a devastating impact on work- 
ers -- as Singh’s story shows, even 
white collar engineers must work 
in abusive conditions and for low 
salaries. 

Also protesting expansion of 
the program are African-Ameri- 
can and Latino engineers, who 
have waged a protracted effort to 
break down discrimination in 
high-tech hiring, and civil rights 
groups. 

For India and the Philippines, 
the continuing loss of skilled en- 
gineers contributes to brain drain. 
Contract labor programs “are sell- 


ing our human potential,” says 
Anuradha Mittal, Indian-born co- 
director of Oakland’s Food First. 
“Our educational system pro- 
duces highly-skilled workers, 
who then leave to become the 
working poor in America. While 
breaking down our own ability to 
industrialize, we wind up subsi- 
dizing U.S. industry.” 

Lobbyists for high-tech firms 
claim the industry faces a crip- 
pling labor shortage, threatening 
U.S. economic growth. The prob- 
lem is not scarcity of labor, how- 
ever, but a scarcity of people will- 
ing to provide high skills at the 
salary industry wants to pay. 

AFL-CIO Executive Vice- 
President Linda Chavez-Thomp- 
son notes that companies them- 
selves could train workers for va- 
cant jobs. “They use this program 
to keep workers in a pusition of 
dependence,” she charges. “And 
because these workers are often 
hired under individual contracts, 
U.S. labor law says they don't 
even have the right to organize.” 

U.S. engineers used to con- 
sider themselves above unionized 
blue-collar workers. This year, 
however, thousands of Boeing 
Corp. engineers mounted one of 
the most successful strikes in re- 
cent history, using their hard-to- 
replace job skills as leverage to 
increase salaries. 

Silicon Valley is clearly loath 
to see those events repeated. And 
the H1-B program -- like contract 
labor programs for lower-wage 
farm and factory laborers -- gives 
employers not only the power to 
hire and fire workers but also to 
grant them legal immigration sta- 
tus. If workers act in a way the 
employer doesn’t like -- such as 
organizing a union or filing dis- 
crimination complaints -- they can 
lose not only lose their jobs, but 
their right to stay in the U.S. 

This is why organized labor 
sought to end the bracero pro- 
gram, under which growers con- 
tracted with farm workers from 
Mexico during the 1940s and 50s. 

Agricultural interests have 
already introduced bills that 
would move back toward a 
bracero program -- and other in- 
dustries are also lining up. “We 
have a vast labor shortage,” de- 
clares Omaha meatpacker Angelo 
Fili. “I think a guestworker pro- 
gram would be good for our in- 
dustry and good for the country.” 
Wages in meatpacking have re- 
mained flat for two decades. 

While they quarrel over de- 
tails, both Democrats and Repub- 
licans believe U.S. immigration 
law should be revamped to sup- 
ply labor to U.S. industry. Even 
some immigrant rights groups 
support this notion. 

It is true that we desperately 

Continued on Page 16 
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Rare is the time that either of 
us use the word “racism.” It has 
lost its meaning through overuse 
and mockery. This does not stop 
readers from using it against us. 
We also don't use it because it's 
an inadequate word to describe 
something even more insidious: 
dehumanization. 

Rodriguez: Dehumanization 
is treating people legally, cultur- 
ally, socially and politically as less 
than human. People of color have 
been treated as less than human 
in the Americas since the 15th 
century — since the era of Euro- 
pean “exploration,” enslavement, 
genocide and land theft. These 


populations are “subconsciously”. 


still viewed in this manner and 
seemingly welcome — only if we 
assimilate and reject that which 
we are. Additionally, at the core 
of dehumanization is the suppres- 
sion of voice. 

Gonzales: Long ago, men of 
God debated whether our ances- 
tors were human; today, some of 
our “pen pals” address us with a 
venom that assumes we are not. 
It's not that their hate takes away 
our humanity, but that it implies 
we have no right to be afforded 
respect or to be addressed hu- 
manely. They hold so much hate 
they dehumanize themselves. 
Here are a few readers' comments: 

— “Attempting to sneak 
across the border is a criminal act. 
I think the punishment (death) fits 
the crime.” 

— “You better start learning 
English and acting like Ameri- 
cans.” 

— “If we had not taken away 


California it would be a pgor 
worthless scab of land like Mj- 
xico and the wetbacks would be 
crossing the border in Nevada.” 
Rodriguez: As is evident, 
many whites, too, are dehuman- 
ized, generally by being raised in 
an environment that teaches them 
to believe that they are superior 
and that nonwhites are inferior. 
The views are little different from 
mainstream politicians, although 
the wording may not be the same. 
Many people of color, in fact, are 
subjected to brutal and extreme 
forms of dehumanization — in- 
cluding an insistence that we don't 
belong here. oe 
This violence against the soul 
often causes some of us to actu- 
ally believe this nonsense and dth- 
ers to lose many of our human 
traits. I learned this firsthand 
when I was almost killed by law- 
enforcement officers in 1979; J 
learned to hate whites and cops, 
to despise them. (Not until a well- 
meaning white person told me that 
I was justified in my hatred did I 
become conscious as to how si¢k 
I had become.) Sa 
Gonzales: I know what ¡it's 
like to be prey in my own house 
and to feel the primal survival in- 
stinct course through my blood 
and every cell in my body. I know 
the rage that violence wrought in 
me, rage against myself and 
people close to me, displaced rage 
and rage against the perpetrators. 
I have faced my ability to inflict 
emotional violence. In healing, I 
deepened my resolve against in- 
justice, how it violates body and 
spirit. 
When I read our hate mail, the 
hate holds suffering, creates suf- 
fering; it is a social demon. It yio- 
lates. Another reader: “Beaners 
are stupid. ,... Why should the 
white man try to teach you thing's 
(sic) you will never understand?” 
Rodriguez: Hate sickened 
Continued on Page 16 


Facing AIDS with empty 
pockets, a doctors dilemma 


Editor’s note: Nothing is 
more painful and frustrating to a 
doctor than knowing how to treat 
a patient but lacking the resources 
to do so. But that is the everyday 
reality for physicians in Thailand, 
where an estimated million of the 
country’s 60 million have AIDS. 
PNS commentator Dr. Somnuek 
Sungkanuparph is with the Infec- 
tious Disease Unit, Department of 
Medicine, Ramathibodi Hospital, 
Bangkok, Thailand 

By Dr. Somnuek 
Sungkanuparph, Pacific News 
Service 

Only a few doctors in my 
class at medical school went into 
the field of infectious diseases, in- 
cluding HIV and AIDS. This is 
not because they fear infection but 
because they know that caring for 
the patient with HIV or AIDS 
brings the highest level of frus- 
tration -- they know most patients 
cannot afford anti-viral drugs. 

The more data I see about 
HIV being atreatable disease, the 
more frustrated I become. It is ex- 
cruciating as a doctor to know 
how to care for a patient but be 
unable to do so. I now have 60 to 
80 patients infected with HIV and 
about 40 patients in the AIDS 
stage. About half these patients 
cannot afford anti-viral drugs. 

Many of the HIV-infected 
patients are age 25 to 35 with in- 
comes below 5,000 baht (US. 125 
dollars) a month -- including 10 
patients with no job at all who are 


‘supported by relatives or a non- 


profit organization. 

Thailand’s first epidemic of 
HIV happened in 1985, but the 
government did not acknowledge 
how dire the situation was until 
1992, when 500,000 people were 
infected with HIV. 

At first, we had success with 
a condom and education cam- 
paign, and the number of those 


infected with HIV began to de- 
cline. But just last year the num- 
ber of new cases began to rise 
again. Now it is estimated that al- 
most | million people are infected 
with HIV in Thailand, and the 
most common method of trans- 
mission is through heterosexual 
sex. 
The government no longer 
subsidizes medicine for anti-viral 
therapy as they did when the stan- 
dard treatment involved a mix of 
two drugs. The new, best medica- 
tion is very expensive and ¡the 
government can no longer afford 
to pay for the drugs. There is just 
too much demand. Frankly, only 
about 10 to 20 percent of the 
population can afford the anti:vi- 
ral therapy -- even if I were'in- 
fected with HIV, I could not;af- 
ford the medicine. 

We have petitioned the drug 
companies to lower the price of 
the anti-viral drugs, but they have 
not listened. I go with this infor- 
mation to organizations like San 
Francisco General Hospital’s 
HIV/AIDS care unit and the 
World AIDS conference; in 
Durban, South Africa. Itls a 
chance to reach out to doctors; re- 
searchers and social workers to 
help me influence the drug cbm- 
panies. i 

This is not a profit issue; but 
a human one. If the drug compa- 
nies can decrease the price of the 
remedies, then they can sell more 
drugs and profits will not decrease 
much. They disagree, for very 
silly reasons, saying that if they 
decrease the price in Thailand, 
people from other countries will 
flock to Thailand to buy the medi- 
cine. How many people will do 
that? That's not the real reason. 

I also know that the country 
has the funds to help patients get 
treatment for such ailments as 

Continued on Page 16 
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La Orerra 


Www.laoferta.com 


NOTICIAS GENERALES 


Olvídese de los apuros y 
Organice su boda por internet 


\. Por María Luisa Azpiazu 

_ Washington, D.C. (EFE).- 
¿Una boda es sinónimo de invita- 
ciones, vestidos, flores, regalos, 
convites, nervios y, sobre todo, 
gasto. 

Pero ya no. Ahora usted 

“púede organizar perfectamente su 
enlace sin moverse de su casa o a 
tatitos delante de su computadora 
porque en Internet han empezado 
a tocar la marcha nupcial. 

El sitio se llama “The Knot” 
(www.theknot.com) y, además de 
diseños nupciales, ayuda a orga- 
nizar banquetes, registra su lista 
de bodas en la red y hasta permite 
crear una página sobre su propio 
enlace a cambio, únicamente, de 
que utilice alguno de los servicios 
que la compañía ofrece. 

Y lo contemplan y lo ofrecen 


.todo. Desde el vestido, con cien- 


tos de modelos a elegir, hasta las 


* flores, pasando por los “recuer- 


ditos”, el arroz, los anillos, el traje 
‘de la madre de la novia, las dia- 


“demas de las damas y las invita- 


ciones electrónicas que, por 


supuesto, están escritas sólo en el 


ciberespacio. 

Es todo un conglomerado de 
detalles y compromisos que, sin 
embargo, a golpe de ratón y doble 
“click”, parece mucho más 
sencillo. 

Atrás quedan las caminatas 
por las distintas “capillas nupcia- 
les” —tanto si son religiosas co- 
‘mo civiles— los recorridos por los 
‘restaurantes y la búsqueda inter- 
minable del marco ideal para esa 
recepción de cuento de hadas con 
‘la que sueñan todas las jóvenes 
casaderas. 

Ahora, todo eso está en la 


internet y acompañado de fotos, 


disponibilidades, precios y conse- 
jos que van desde las flores hasta 


. cómo organizar un menú real- 


mente moderno e imaginativo, 
que abarca desde la paella espa- 
ñola a los platos de pescado crudo 
de la cocina japonesa. 

Para ello la página cuenta con 
la colaboración de Carley, una 
experta en bodas que responde a 
preguntas tan diferentes como 
“quién debe pagar el hotel de los 
invitados” o cómo enviar y a 
quién “participaciones” de boda, 
es decir, el anuncio de que hay 
matrimonio pero sin invitación al 
festejo. 

Carley asesora también sobre 
cuánto tiempo antes del evento 
deben de prometerse oficialmente 
los novios y sobre la antelación 
con la que se debe empezar a 
mirar el traje de novia y cerrar los 
preparativos para la celebración. 

Entre las parejas que se di- 
rigen a Carley hay quien se mues- 
tra preocupado por la tradición de 
bañar en arroz —algunos utilizan 
el alpiste— a los novios después 
de la ceremonia y, ante tamaña 
inquietud, la experta recomienda 
que se utilicen burbujas de jabón. 

Esta, dice Carley, es una al- 
ternativa festiva y mucho más 
limpia, al fin, que los tradicionales 
y simbólicos granos arroz con los 
que se desea fertilidad a los nue- 
VOS eSposos. 

Por supuesto, el arroz, el 
alpiste y las burbujas para quienes 
las elijan están a disposición de 
los contrayentes a través de la 
oferta reunida por “The Knot”, 
donde hay además servicios de 
fotografía, realizadores de tartas 
nupciales y diseñadores de lunas 
de miel a la medida del bolsillo 
de los contrayentes. 

Pero lo mejor es que toda esta 
oferta es personalizable porque 
cada pareja puede organizar su 
propia página de servicios. 

Así lo han hecho Patricia H. 
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y Harper C. una pareja que se ca- 
sará el próximo 30 de septiembre 
en las proximidades de Washing- 
ton D.C. y que, a través de su pá- 
gina de internet, tienen perfecta- 
mente informados de sus planes 
a todos sus invitados y amigos. 

Y no sólo dan cuenta de sus 
planes nupciales sino que revelan 
también parte de la “historia de la 
pareja” y cuentan cómo y cuándo 
Harper le pidió a Patricia que se 
casara con él. 

En cualquier caso, el cotilleo 
está servido. Algunos de los fa- 
miliares más cercanos a los con- 
trayentes tenderán a sentirse 
emocionados con los detalles que 
la pareja relata y otros, más reli- 
giosos, se quedarán sorprendidos 
porque la ceremonia vaya a ser 
simplemente civil. 

Pero lo mejor de todo —y lo 
más sorprendente— es que la 
página permite a todos los “invi- 
tados” no sólo enviar mensajes a 
los contrayentes, sino también 
consultar todas las misivas 
remitidas a los novios “picando” 
en la lista de invitados. 

Y así se leen los mensajes en 
los que, desde cualquier lugar del 
planeta, se les desea felicidad y 
también se pueden leer las con- 
testaciones que los contrayentes 
dan a todos estos buenos deseos 
que reciben. 

De esta manera, se trasmiten 
fotos, se hacen guiños y, entre 
unas cosas y otras, se encajan 
algunos regalitos de los que apa- 
recen en la “lista de bodas” de la 
página que, finalmente, es de lo 
que se trata. 

Y es que las bodas, antes y 
ahora, han sido y serán un mag- 
nífico negocio. Aunque ahora, los 
dólares anden por las alturas del 
ciberespacio. 
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La Calle me lo Contó 


August 09, z 


Desde el Perú: ¿Cuál es el sentir de los peruanos con 
respecto a la crítica situación que atraviesa su país? 


Texto y fotos por Rossana S. 
Dfumond 
h Ante una serie de amenazas, 
iolaciones y el control de todas 
las instituciones que sean útiles 
para el sostenimiento en el poder, 
el Perú, sangra por dentro y tiene 
un largo camino que recorrer para 
recuperar la, seguridad nacional. 

Bajo la tesis del oficialismo 
que, primero hay que actuar y 
después hablar, por ello, les 
resulta muy difícil entender las 
bondades que ofrece una ver- 
dadera democracia y lograr un 
entendimiento a favor del país. 

Los embates catastróficos en 
las recientes etapas de .confron- 
tación entre los bloques de opo- 
sición y el oficialismo han tenido 
trágicos resultados. 

En La Calle me lo Contó, 
desde el mismo lugar de los he- 
chos, muchos peruanos denun- 
cian las corrupciones, la falta de 
vergiienza de los congresistas, el 
hambre y la miseria. Sin embargo, 
otros defienden la postura 
fujimorista y alaban al gobierno. 
Asimismo, hay quienes discul- 
pan que Fujimori enmendó la 
Constitución para continuar con 
su tercer mandato. 


Lucy Díaz, coordinadora 
del Movimiento Democrático de 
la Mujer: 

— Nuestro país está convul- 
sionado por miles de problemas 
y corrupciones. Un claro ejemplo, 
es la reciente tragedia del Banco 
de la Nación, donde perdieron la 
vida seis connacionales. El oficia- 
lismo trata de culpar a la oposi- 
ción, pero la verdad es que el edi- 
ficio fue destruido por la explo- 
sión de las bombas hechas con 
pólvora del ejército. En el Perú ac- 
tual hay desempleo, las empresas 
nacionales están arruinadas, los 
congresistas están parcializados 
con el gobierno, quien es especia- 
lista en comprar las conciencias 


de los malos políticos. 
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Bárbara Cayo, actriz y can- 
tante: 

— Estoy en desacuerdo con 
los actos desastrosos que cometen 
algunas personas y quienes no 
miden las consecuencias. Consi- 
dero que uno de los mayores de- 
fectos de Fujimori es que no pro- 
porciona una total democracia, 
pero por otra parte, él es un hom- 
bre recto, disciplinado, metódico. 
A veces para que algo funcione 
se tiene que obrar con fuerza. Con 
Fujimori tenemos más estabilidad 
económica. Definitivamente está 
arreglando el Perú. 


Diana Céspedes, estudian- 
te de ingeniera: 

— El Perú necesita un cam- 
bio. Actualmente, no hay trabajo, 
la inflación se ha incrementado, 
tenemos más pobreza, la distribu- 
ción de bienes no es equitativa y 
se continúa la tradición de que el 
rico tiene mayores privilegios. No 
podemos estar enfrascados en un 
sólo gobierno por tantos años. 
Nuestro pueblo tiene derecho a 
gozar de una verdadera democra- 
cia. 


Edgar Ronald Mur: 

— El Perú atravieza por un 
proceso de recesión. Sin embargo, 
pienso que el presidente Fujimori 
debe continuar, yq trabajé en el re- 
gistro electoral, y afirmo que 
existió transparencia total en los 
pasados comicios electorales. 


DEBIT PROBLEMS? 
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Elia Yzaguirre, represen- 
tante de la Colonia China y 
Asociación Tusan: 

— Fujimori debe seguir con 
su tercer mandato. Él trabaja mu- 
cho por el Perú. Terminó con el 
terrorismo y pacificó la nación. Es 
verdad que enmendó la Constitu- 
ción y luce como una dictadura, 
pero aún con todo, puedo decir 
que si gozamos de democracia y 
libertad de opinión. 


i ARE A 
Miguel Angel Ruesta, 
sindicato de PetroPerú: 

— Nunca debió existir un ter- 
cer mandato. En sus dos períodos 
anteriores, Fujimori enfocó su po- 
lítica en la privatización de las 
empresas, generando un mayor 
desempleo de nuestros compatrio- 
tas. Tenemos una crisis económi- 
ca, no hay fuentes de trabajo y 
existe inestabilidad laboral. La 
marcha nacional de los cuatro Su- 
yos es una de las tantas demostra- 
ciones del rechazo popular al 
oficialismo. 


Mercedes Sandoval, ama de 
casa: 

— Por supuesto que simpati- 
zo con Fujimori, lo quiero mucho 
y le tengo mucha fe. Él es un buen 
presidente, ha hecho muchas co- 
sas buenas. Fujimori terminó con 
el terrorismo, y aún le falta con- 
cluir algunas obras, por eso, está 
muy bien que continúe en el 
poder. 
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Scrumptious, luscious, delicious, and delectable - 
How else can you describe an astonishing menu? 


Cántinued from Page 1 


¿ ters, and are continued to be 
made from scratch in the same 
caera (home style) manner. 

: Relatively unknown to tour- 
ists, Restaurante El Bajio serves 
mainly a lunch crowd during the 
week and has an incredibly di- 
vefse and unusual menu that tour- 
ists will find very worthwhile ex- 
ploring; meat-lovers and vegetar- 
ians alike. 

: Originally best known for its 
savory carnitas-by-the-kilo 
(baked pork) dishes, El Bajío also 


prepares mouth-watering 
Tampiqueña beef fillets, chicken, 
duck, and sea food dishes. The 


‘variety of the home-style recipes 


boast flavors unique to Mexican, 
family-style cooking and inte- 
grates ingredients that are pre- 
pared daily for incorporation into 
the multiple sauces and moles 
(moh-less) de la olla. The kitch- 
ens and rotisserie are open so that 
viewing of the food preparation 
is part of the restaurant ambiance. 

Listed as an appetizer, enough 
Huanzontle could easily be a com- 
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plete meal. 

Huanzontle is an herb, used ° 
in quantity much like a dark spin- ' 
ach. It is wrapped around cheese *' 
and dipped in an egg-batter. It ' 
comes with two side sauces, one * 
with chile pasillo and the other ' 
with Mexican green tomatoes * 
(tomates verdes, not tomatillos). 
One sauce is very, very hot, and ' 
the other is not hot at all. Both are ! 
delicious. : 

Unusual dishes preside over: 
the menu. Try a sampling of the ’ 
empanadas de plátanos (banana- 
turnovers) which are made with” 
cooking plantains. Ask for infla- ' 
das, small handmade tortillas that' 
use a masa that kneads mashed 
corn and black beans into the? 
dough. When they are grilled, thes 
pancake inflates like a balloon. ; 

For a main dish, try the sen-, 
sual Pato en Mole de la Abuelas 
(Duck in Grandmother’s Mole; 
Sauce). Wow! Or for milder, 
tamer tastes, order the exquisitez 
Pollo en Pipian (Chicken in Pines 
Nut Sauce). Another wow! Or try: 
the labor intensive Chiles en Nox 
gadas, an intricate dishes native 
to the state of Puebla. The Child 
en Nogada, is made witha large 
chile, stuffed with delicately, 
spiced ground meat, battered, 
fried, and covered with an increds 
ible cream-walnut sauce and 
pomegranate seeds. This explana? 
tion does not do justice to this lus 
cious preparation. It is nota “hot% 
dish in the picante-sense, but 
beautifully combines the hot-cold 
qualities of the spices and cream. 
It is an intricate dish for sophisti- 


During slower hours, waiters become cook assistants, hand-cracking and picking the extra-sweet meat of over- 
sized English walnuts that are then ground and included in the delicate cream sauce that smothers the Chile en 
Nogada. pallets. 


Whatever you order, don’t; 


Try the astonishing mango or! 
guanabana sherbets; or the delec-; 

4 
table pastel de cajeta (caramels 
cake) and pastel de maíz (corn; 


cake). Or you can continue ex-+ 


luscious and cholesterol-free 
ore ee 


MEXICO cocada sin coco; arecipe that was: 
made by the paternal grandmother 
in her youth. The cocada is a very; 
rich, sweet bar that tastes like it 
has coconut in it, but does not. 


Made with milk, it is laboriously: 


perfect. Cajeta (caramel), made 
by a friend of the family, is added 
as well as lots of honey and whole 


desert from Cotija, Michoacan. 
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Decorative “cazuelas” hang in the kitchen area. 
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La Orerta 


Restaurante El Bajío is run by 
a matriarchy. MariCarmen 
Ramirez is in charge when her 
mother, Carmen, and sisters are 
not in town. She watches the 
preparations of everything, prefer- 
ring, like her mother and sisters, 
to oversee that the quality is con- 
sistent. Some of the cooks have 
been there almost since the begin- 
ning. Vicenta and Conchita are 
senior staff persons and are con- 
sidered like family and part of the 
regular restaurant.. 

El Bajio is successful and 
busy because of the family atten- 
tion to quality, to the customer and 
to maintaining great traditional 
recipes. Daughter and chef, 
MariCarmen, speaks excellent 
English and her enthusiasm for 
cooking is infectious. “We don’t 
ever plan to have another restau- 
rant because you have to make 


www.laoferta.com 


such a large investment of capi- 
tal, which we don’t have. For 
another thing, you have to be very 
vigilant. Unfortunately many of 
the staff do not read. Imagine if 
you are not present to make sure 
that they follow your recipes loy- 
ally. They will make it the way 
they always did at home. You al- 
ways have to be there to ‘test it, 
adjust the sauces, taste it again, 
and be just very, very vigilant to 
make sure that the quality is con- 
sistent. You have to watch that the 
linens are clean and the right 
color, that the staff looks present- 
able, that the menus are correct 
and so on. So if we were to open 
another restaurant, we would have 
to have a delegado and we are just 
fine as we are. It is worth it be- 


cause we are all women in the 
kitchen. We are all mothers with 
children. They really don’t want 


TRAVEL 


to work so much that they can not 
see or take care of their families. 
We would rather sleep restfully 
then have the additional stress of 
the problems another business 
would bring.” 

This business-humanitarian 
sensibility obviously works. The 
popular Restaurante El Bajío is a 
cornucopia of flavors, colors, and 
smells; absolutely worth any ef- 
fort to visit while staying in 
Mexico City. Located at Avenida 
Cuitlahuac #2709, in Azcapotzal- 
co, the local telephone.number is 
341-9889. Reservations for large 
groups are recommended, particu- 
larly during regular lunch hours 
from 2:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Mexicana Airlines flies direct 
to Mexico City daily from San 
Francisco and San Jose Airports. 
For reservations call 1-800-531- 
7921. 


i 
“Chile en Nogada” a traditional seasonal dish originated in Puebla, is only served during the summer months. 
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Working in the kitchen we see from left to right: Teresa Legorreta, Simona Santana, MariCarmen Ramírez, 


Hortensia Salgado y Elizabeth Lopez. 


MariCarmen Ramírez serves a plate of pozole. 


Comparta su visión para el Centro de San José 


Unase al Greater Downtown Strategy Task Force 
(Grupo de trabajo estratégico para la zona del 
centro y alrededores), nombrado por el alcalde 

Ron Gonzales, para crear una nueva Estrategia de 
desarrollo para el Centro de San José, en la 
primera reunión que tendrá lugar el: 


Lunes, 14 de agosto del 2000 a las 5:30 p.m. 


Hilton San Jose & Towers Ballroom 
300 Almaden Boulevard, San Jose 


Para más información, por favor, llame a Beatriz Jiménez al 
teléfono: 408/277-4744. 


. AGENCIA DE VIAJES 


Mundi 
Travel 


Vendemos boletos en las sig. líneas aéreas 


Nacional: American, Continen- 
tal, Delta, Southwest, etc. 


SAN LEANDRO 
510/352-3058 


SAN JOSE 


] 408 1212-1153 


PAQUETES VACACIONALES A: 


Disneyland, Hawaii, México, 
Europa, Etc. 


Internacional: KLM, British, 


Virgen, Avianca, Lufthansa, etc. 
También en las sig. líneas de Cruceros 


Carnival, Princess, Royal, etc. 


(510) 352-3058 | 


1797 EAST 14th STREET (y williams) 
SAN LEANDRO CST 100465 4-10 


(408) 272-1753 ‘ 
13785 STORY RD. #1 (y Lyndale) SAN JOSE 
Enviamos Dinero Internacionalmente 
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¿Leader of paramilitary group clainis 
responsibility for attack on Chiapas village 


By Alejandro Ruiz, Associ- 
pzpated Press Writer 
Paraiso, Mexico (AP) — 
Standing among farmers armed 
Za witn machetes and shotguns, the 

#2 apparent leader of a paramilitary 
we group claimed responsibility for 
Zewattacking this village in Chiapas 
“> State. 
ere . Ironically called Peace and 
Ba iustice, the group told the Asso- 
ed Press late Friday night it 
e umed down a half a dozen 
nes a day earlier to force out 
see Zapatista rebel supporters whom 
soz they claim have invaded their 

7 lands in this village. 
2 Meanwhile - on a nearby 
shillside overlooking the coffee 
», farm where the assailants spoke 
2 - some 90 men, women and chil- 
dren remained in hiding, sleep- 
ing on the damp ground after 
being violently forced from 
Paraiso, which means Paradise. 
a Rains have fallen daily. 
«Some of the children remain 
«++barely clothed and with little 
» + food. But the families said they 
¿> are too scared to return. 

The incident marks the lat- 

- est skirmishes reported in the 
- 7 troubled southern Mexican state 
¿+12 leading up to the Aug. 20 elec- 
+72 tions for state governor. 
¿222 Theelections are seen as cru- 
++»: cial to resolving the armed con- 
7.7, flict that has plagued Chiapas 


s 


+, Since Zapatista rebels rose up 
"++, against the government on Janu- 
» +, ary 1, 1994, demanding greater 
*+* democracy and rights for the in- 
* digenous poor. 

The conflict has been halted 
by a cease-fire since mid-Janu- 
ary 1994, but there have been re- 
peated clashes between pro- and 
anti-Zapatista forces, sometimes 
over disputed lands such as in 
*, Thursday's attack. 
Mario Cruz said he ordered 
*, the attack after officials refused 
+, to evict rebel supporters, whom 
he contends invaded his group's 
lands in October 1997. 

Cruz's paramilitary group 
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Lunes 14 de Agosto 


Jueves 17 de Agosto 


de triunfadores 


Proximamente 
Jueves 24 y Viernes 25 de Agosto 


Los Muecas 
“Ninguna banda ha 
adquirido su gran excelencia 

y aceptación...” 


supports the ruling Institutional 


Revolutionary Party, or PRI. His 
group has been accused of nu- 
merous human rights violations 
by opposition groups. 

“The authorities did not want 
to execute an order to evict them 
from lands that belong to us, 
therefore we kicked them out 
ourselves,” Cruz said. 

And the leader, with a pistol 
in a cloth holster on his hip, said 
the rebel supporters won't be 
welcome back. 

“We can't let them return 
because we want to live in 
peace,” Cruz said. 

But Carlos Mendez, 40, said 
he hasn't been at peace since the 
attack. The self-described rebel 
supporter hasn't seen his wife, 
father or children since they fled 
into the hills after men toting as- 
sault rifles barged into the com- 


Unidentified men guard the Paraiso community in Yajalon, in Chiapas, 
Mexico, Sunday, Aug. 6, 2000. Dozens of paramilitaries Thursday burned 
down a half a dozen homes of Zapatista rebel supporters whom they say 
have invaded their lands. A paramilitary group, called Peace and Justice, 
has claimed responsibility for the attack. (AP Photo 
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munity of shacks Thursday 
morning and started shooting. 

“The bullets zoomed past the 
heads of children and elderly” 
Mendez said. 

Another disturbance broke 
out Friday during the PRI party's 
campaign stop in Soyalo, SO 
miles, northeast of San Cristobal 
de las Casas. 

The PRI's candidate for 
Chiapas governor, Sami David, 
was hit in the face with a piece 
of metal during a disturbance 
caused by presumed supporters 
of opposition candidate Pablo 
Salazar. Eleven others were also 
injured in the melee. 

The PRI is fighting to keep 
its traditionally tight hold on 
Chiapas state after its stunning 
defeat in Mexico's presidential 
elections July 2, ending its 71- 


year reign. 


Eduardo Verdugo) 
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Una de las bandas mas sobresalientes y retadoras 


Banda Viva Mexico 


Banda San J ose 
Un formidable trio Banda Viva México 
California Express 


FACILIDADES PARA Banquetes, Bodas y Quinceañeras 


Por Ricardo Miranda 

Guatemala, (AP) - Guate- 
mala empieza a enfrentar quizá el 
más oscuro de los crímenes de su 
guerra de 36 años de duración. La 
desaparición o secuestro de niños 
que eran sobrevivientes de masa- 
cres y acciones armadas durante 
la guerra. 

Ayer martes, la Oficina de 
Derechos Humanos del Arzobis- 
pado presentó el informe “Hasta 
encontrarte”, que relata cómo los 
niños fueron botín de guerra. 

“En un principio (los grupos 
de derechos humanos) pensaron 
que no habían niños desapare- 
cidos, como en Chile y Argentina; 
que la guerra había sido tan cruel 
y despiadada que no había dejado 
sobrevivientes”, dijo a la AP 
Claudia Anleu, de la Liga Guate- 
malteca de Salud Mental (LGSM) 
y miembro de un grupo que in- 
vestigó desapariciones de niños. 

Los resultados son aterra- 
dores. En tan sólo siete meses de 
investigaciones de campo, en 
cuatro departamentos (provin- 
cias) de Guatemala, se pudo 
conocer 86 casos. 

“En la mayoría de casos, los 
sobrevivientes responsabilizan al 
Ejército de las desapariciones y de 
ese grupo, la mayoría asegura que 
vieron a los niños ser llevados a 
unidades militares”, agrega 
Anleu. 

Gracias al apoyo de la Fun- 
dación Skyp de Suecia y sub- 
contratados por la Oficina de 
Derechos Humanos del Arzobis- 
pado, un equipo de cuatro inves- 
tigadores de la LGSM viajó a los 

lugares más remotos del país, en 
donde la guerra se dejó sentir con 
más crueldad, para encontrar 
madres, padres y tíos que aún 
esperan saber de sus niños. | 

“Son madres y familias que 
día a día recuerdan a los niños 
desaparecidos, que los recuerdan 

y que esperaban que alguien 
preguntara por ellos”, agrega la 
entrevistada. 

Una guerra civil iniciada en 


Over 25 Water 


WATERWORLD USA-CONCORD 


fea | 
> THE HONOLULU HALFPIPE — a 47 story drop... straights 


Claudia Anleu habló con la prensa en la ciudad de Guatemala el lures 
pasado. Anleu a contribuido el informe que fue lanzado al público el martes 
8 de agosto por la oficina principal de derechos humanos en la Iglegia 
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Católica Guatelmalteca sobre los 86 niños que desaparecieron durantetla 
guerra civil que duró 36 años y terminó en 1996. Se conocen otros 358 
casos que no pudieron ser totalmente documentados. (AP Photo/Moises 


Castillo). 


1960 y concluida en 1996, dejó, 
según grupos de derechos huma- 
nos, más de 200,000 víctimas, un 
millón de refugiados y miles de 
desplazados internos en Guate- 
mala. Pero la parte más cruel es- 
taba por conocerse. 

“Muchas personas se sienten 
culpables por haber dejado que 
los niños fueran llevados o por no 
haber sido ellos los secuestra- 
dos”, agrega. 

Muchos de los niños, dice el 
reporte, fueron llevados de su 
casa después de alguna masacre 
o enfrentamiento armado. Nadie 
hasta el momento sabe de su 
paradero. 

Son pocos los casos que se 
conocen de niños que sobrevi- 
vieron a las masacres. Uno de 
ellos es el de Jesús Tecú Osorio, 
quien a los:11 años de edad, en 
1982, fue testigo de cómo para- 
militares y soldados violaban y 
asesinaban a su madre y herma- 
nas. Durante dos años, Tecú tra- 
bajó como esclavo para el asesino 
de su madre. 

Gracias a la insistencia de 
Tecú y después de un largo pro- 
ceso judicial, el secuestrador del 
niño y otros dos Patrulleros de 
Autodefensa Civil fueron conde- 
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nados a muerte, aunque una afe- 
lación fue presentada. 3! 
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Otro caso es el de la hoy nef- 


3 4 e 
teamericana Dennis Becket, 


"llamada Dominga Sic, quien gd- 


brevivió a la misma masacre qpie 
Jesús Tecú y fue adoptada por uha 
familia en lowa, Estados Unidbs. 
Becker volvió en junio pasado, 
después de 18 años, por primera 
vez a Guatemala, en donde$se 
reunió con sus familiares. $+ 
“Nosotros no hemos encép- 
trado niños, hemos confirmado 
que la desaparición de niños 
existió y que si se investigara más 
tiempo, con un equipo más grgn- 
de de investigadores, los resulta- 
dos serían mayores”, dice Anléu. 
En 1996, cuando el Gobietgo 
de Guatemala y la guerrid]a 
marxista acordaron poner fin a Ja 
guerra, se acordó crear una Eb- 
misión del Esclarecimiento Hié- 
tórico que revisara los crímepes 
cometidos dentro del conflictg, 
Una de las recomendaciobes 
de esa Comisión, que concluyg su 
trabajo en febrero de 1999, fue 
buscar a los niños desaparecidos. 
“Hasta encontrarte”, es el primpr 
esfuerzo que en tal sentido se hafe 
en el país. . 
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A Beneficio de 
La Asociación Hispana de Colegios y Universidades. 


Por cada boleto de Watcha Tour, se donarán 50 centavos a HACU, 
La Asociación Hispana de Colegios y Universidades. 
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Por Rafael Cañas 

Washington, (EFE) - El se- 
nador Joseph Lieberman, elegido 
por Al Gore como aspirante a 
vicepresidente por el Partido 
Demócrata, es un hombre de gran 
talla moral que es considerado de 
forma casi unánime como “la 
conciencia moral del Senado”. 

Lieberman, un político mo- 
derado que trabaja por igual con 
demócratas y republicanos, aúna 
considerable experiencia en po- 
lítica con una imagen personal 
intachable e independencia de 
criterio. 

“Es una de las personas de la 
vida pública más eminentes del 
país”, dijo el presidente Bill 
Clinton desde la isla de Martha's 
Vineyard. 

Este hombre de 58 años, 
judío ortodoxo devoto, ha sido 
elegido en dos ocasiones (1988 y 
1994) por el estado de Connecti- 
cut (noreste), en el que anterior- 
mente había sido fiscal general. 

Hombre reflexivo, el propio 
Lieberman ha declarado en 
ocasiones que, cuando tiene que 
tomar una decisión importante, 
consulta los textos rabínicos y 
decide qué es lo moralmente 
correcto. 

Así, Lieberman se ha con- 
firmado en.sus votaciones en el 
Senado como progresista en unos 
asuntos y más conservador en 
otros, pero siempre según lo que 
le dicta su conciencia. 

Ha votado reiteradamente a 
favor del derecho a la mujer al 
aborto, pero también por una 
defensa nacional sólida, la pro- 


ES 


tección del medio ambiente y los 
parques naturales (lo que le ha 
ganó la amistad de Gore), y 
también de la reducción de im- 
puestos a las pequeñas empresas. 

En política exterior, apoyó la 
invasión de Panamá de 1989, fue 
uno de los promotores de la re- 
solución del Senado que respaldó 
la Guerra del Golfo (1991), pero 
también ha respaldado la pre- 
sencia de las tropas estado- 
unidenses en la misión de paz de 
Bosnia y la ampliación de la 
OTAN. 

Su condición de judío prac- 
ticante no le ha impedido votar a 
favor de la venta de cazabom- 
barderos F-15 a Arabia Saudí. 

También se ha mostrado fa- 
vorable a que la industria del cine 
y del disco reduzcan sus con- 
tenidos violentos y sexuales, lo 
que no le impide estar a favor de 
la pena de muerte. 

Lieberman confirmó su talla 
moral en septiembre de 1998, 
cuando fue el primer demócrata 
de altura que criticó abiertamente 
al presidente Bill Clinton por el 
escándalo Lewinsky. 

Sus palabras, pronunciadas 
además en el pleno del Senado, 
dijeron lo que muchos demó- 
cratas pensaban, aunque ninguno 
hasta entonces quería decir. 

En su discurso, Lieberman 
consideró que la conducta del 
presidente “es inmoral. Y es 
nociva, porque envía un mensaje 
de lo que es moralmente acep- 
table para la gran familia esta- 
dounidense, especialmente para 
nuestros niños”. 
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Senador Lieberman es la 
conciencia moral del senado 


No obstante, Lieberman votó 
contra la destitución de Clinton, 
de quien muchos creen que sigue 
siendo amigo. 

Cuando era un joven estu- 
diante de leyes en la famosa 
universidad de Yale (Connecti- 
cut), Clinton trabajó como volun- 
tario en 1970 en la victoriosa 
campaña de Lieberman por un 
puesto en el senado estatal. 

También un graduado de 
Yale, Lieberman comenzó en- 
tonces -con 28 años- su carrera 
política, que después le llevó a ser 
fiscal general de su estado, un 
puesto en el que se destacó en la 
lucha contra la criminalidad. 

El senador ha sido durante 
cinco años presidente del Consejo 
de Liderazgo Demócrata, un 
grupo de trabajo de los demó- 
cratas moderados de EE.UU., en 
el que ha trabajado estrechamente 
con Bill Clinton. 

Hijo del conductor de un ca- 
mión de panadería que luego 
abrió una tienda de licores, Lie- 
berman se consideró miembro 
“de una familia trabajadora”. 

Está casado en segundas nup- 
cias con la hija de unos super- 
vivientes del Holocausto, y la 
pareja tiene cuatro hijos entre 
comunes y de los matrimonios 
anteriores. 

Como devoto judío ortodoxo, 
Lieberman respeta la fiesta del 
“sabath”, y en esos días no viaja 
ni usa la electricidad y no realiza 
actividades políticas, aunque en 
casos de emergencia rompe la 
regla y realiza su trabajo. 


Chavez kids, grandkids, carry * 
on with his life's passion E 


By Christine Hanley, Asso- 
ciated Press Writer 

Delano, Calif. (AP) _ With 
the clap of heels and a rising cho- 
rus of: chants outside her class- 
room window, eighth-grader 
Eloise Chavez asked whether she 
could be excused. 

“My dad's march starts today. 
I would like to go out and wish 
him well,” she told her teacher as 
the parade of flag-waving 
farmworkers neared the school in 
1966. 

“You could hear all the 
marching and the chanting. It dis- 
tracted the classes,” she said, re- 
calling the day her father set off 
on a 340-mile march from Delano 
to Sacramento. “Eventually, all 
the kids were looking.” 

The taunting began when she 
got back inside. 

“A lot of the kids were say- 
ing my dad was lazy, that he was 
a communist; that he should go 
out and get a job and stop steal- 
ing other people's money,” she 
said. 

Eloise Chavez Carillo is mar- 
ried now, with a family of her 
own. Of Chavez's eight children, 
only she returned to this sun- 
scorched Central Valley farming 
town, where her father's crusade 
to better the lives of farmworkers 
caused so much rancor in the tur- 
bulent 1960s. 

She still wears the pain like a 
badge, a sacrifice worthy of La 
Causa, the labor and social move- 
ment that changed the lives of her 
family and Hispanics every- 
where. 

“To me... my dad...,” she 
says, tears welling in her dark 
eyes. “I just have so much respect 


President Clinton awarded 
the Presidential Medal of 
Freedom to Cruz Reynoso 


From 1982 to 1987, Cruz Reynoso served as the first Latino Cali- 
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for him.” 

After the Chavez family ar- 
rived from Los Angeles in 1962, 
his children were nearly thrown 
out of school for wearing “No 
Grapes” pins. Growers' wives 
began a “Mothers Against 
Chavez” campaign, and let their 
children wear the group's T-shirts 
to school. Classmates accused the 
family of having a private jet, a 
house in Acapulco, a bank ac- 
count in Switzerland. They called 
Chavez a communist; a dog. 

The older Chavez children 
had it the toughest. First-born 
Fernando told his father he 
couldn't turn the other cheek any- 
more. He moved to San Jose to 
Jive with his grandparents. 

“Why can't you just be a 
regular dad?” they asked at home. 

“We'll pray for them. We'll 
pray for them,” he reassured his 
family. 

Other families had Little 
League and fishing trips. The 
Chavez kids picketed, or went 
leafletting door-to-door. 

“He found a way to include 
us in the work, partly because 


there was so much to do and 
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partly because he knew that was 
the only time we would spend’ : Ñ 
together,” said Paul Chavez, the, Y 
third-youngest, who runs the Na- __ 
tional Farm Worker Service Cen-, . 
ter, which builds affordable hous- , 
ing. Sah 
Even now, the family thanks 
God for Helen. Now 72, she has ': 
been their anchor. For years she !: 
picked vegetables to make the’ ! ; 
rent. And Helen's sister, Aunt |’ 
Teresa, who made sure stomachs ”! 
were full. La Familia - that's why, 5 
they came to Delano in the first 
place. ES 
“He had a great wife and fam; ; 
ily. Without their support, he ;> 
couldn't have done a lot of 
said Gilberto Florez, av 
former bodyguard for Chavez; ** 


, 


things,’ 


now one of three Hispanics ort "' 
Delano's five-seat city council. © 
The family is scattered now, ñ 
still working on UFW-related . 
causes. uy, 
“The world my kids live inis..., 
so much different,” Paul said with 
a smile. “Now they go to schools,.: 
named after their grandfather, in‘ 5° 
stead of getting kicked out of’ 
them.” : 
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Moynihan, The Reverend Gardner C. Taylor, and Simon Wiesenthal. 
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fornia Supreme Court justice, after having served six years on the Cali- 
fornia Court of Appeals. During the late 1960s and early 1970s, he 
was associate general counsel for the Equal Employment Opportuni- 
ties Commission and led California Rural Legal Assistance, one of the 
pioneering programs of the legal services movement. Reynoso has 
served as U.S. Delegate to the United Nations Commission on Human 
Rights, and President Carter appointed him to the Select Commission 
on Immigration and Refugee Policy. Reynoso currently is in private 
law practice, teaches law, and serves as vice chairman of the U.S. 
Commission on Civil Rights. 


The other 14 distinguished isndividuals are: James Edward Burke, 
Senator John Chafee, General Wesley K. Clark, Admiral William 
Crowe, Marian Wright Edelman, John Kenneth Galbraith, Monsignor 
G. Higgins, The Reverend Jesse Jackson Sr., Mildred “Millie” Jeffrey, 
Dr. Mathilde Krim, George McGovern, Senator Daniel Patrick 


A Permanent Place Beauty Salon 


e Summer Specials e 
Perm Special * (Mon-Tue) Touch Up Tint Special * Special 


$29.935 1 invPedicure 825,00 


ties * 


Short Hair. 
1 Han 


H 


$39.95 | - Tar RS 
$49.95 on 1 Perm Makeup 550,00 


Prices good until July 31, 2000 


Botanica 
Yemaya €. Chango 


Leida de cartas y caracol, limpias, artículos 
religiosos, amuletos, velas, 
despojos, misas espirituales, 
inciensos, consejos espirituales y 
santeros, curiosidades. 
Anteriormente Botánica 
Santa Teresita 
Horario de 10-6 

1585 Alum Rock Avenue, San José, CA 95116 


1-800-4BOTANICA 


SAN MATEO COUNTY FAIR 


FLORAL FIESTA 


e Acuatoriano (Ecuador) 
e Rapa-Nui Mi Amor 
(Easter Island) 

e Kanchis (Mexico) e Renacer e 

¢ Folklorico de Bolivia ¢ Aires Folklorico de 
Colombia ¢ Flamenco Dancers ¢ Los Lupnos (Mexico) 
¢ Salsa Dancing & Competition 
... and more! 


(Program Subject to Change) 


ae * 
Diego Rivera 
Multimedia Exhibi 


TO 


FAMILY FUN ZONE 
FREE 


Daily Activities! 


4 Discovering Science Exhibit Hands on fun - spiders, robots, 
reptiles & more! 4 Kids Creating Art - Barnyard Amigos 

4 Create a Small World - Build a house anywhere in the world! 
4 Ride € Sing in the FUN BUS 

4 Stage Entertainment - Dangerous Dinos 

4 Little Tikes® Toddler Games! $ “Passport to Fun” 
Game with Prizes! Presented by ALT Cable Services (Eridass 
Saturday y und Sundays only) © Interactive Workshops! 

4 Clowns, Puppets & Stilt Walkers! 


And that's notall...* 


Y Carnival Rides & Games! 4 Pony Rides! 

4 Face Painting! Petting Zoo & Barn Tours! 
Y Corn Dogs & Cotton Candy & More 
*Additional charge may apply. 


SanMateoCountyFair.com 


ES 


AT&T Cable Services 


Save Money: Purchase tickets by August 9 and Save $2.00 
Kids 5 and under FREE EVERY DAY! 


For Tickets: (650) 574-0271 © For Information (650) 574-FAIR 


ve Fale Hours: Mon. - Thurs. 12 noon - 10 p.m. Fr. 12 noon - 11 p.m.; 
Sat. 10 a.m. -11 p.m. ¢ Sun. 10 a.m. - 10 p.m 


* Special Admission Days: Kids’ Day, Mon.. Aug. 14. Children 12 € under Free 
Senior 1/2 Price Day, Thurs.. Aug 17. Seniors, 62 and better 1/2 off 


a. Racing daily Wednesday. August, 9 thru Monday, August, 21 
No racing on August 15. Post times: 1:15 p.m. daily: 6:45 p.m. Friday 
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ACORN lucha para terminar con presentaciones 
falsas de compañías que prestan dinero en San José 
Familias pierden sus casas debido a mercadeo falso 


Sabemos que los bancos to- 
davía no hacen suficientes présta- 
mos en barrios de bajos y mode- 
rados ingresos y que tampoco 
anuncian sus servicios en estos 
barrios. En lugar de estos bancos, 
un nuevo tipo de prestamista está 
invadiendo a nuestros barrios. 

Prestamistas rapaces persi- 
guen a los barrios que los bancos 
ignoran para vender préstamos de 
altos intereses. Luego usan correo 
directo y llamadas telefónicas 
para encontrar a sus clientes. 

_ Prestamistas rapaces anun- 
cian: “consolida tus cuentas” 
o “repara tu casa” con una garan- 
tía de “aprobación instantánea” 
“ningún enganche” y “¿Sin cré- 
dito? No problema.” 

* Pero sí hay un problema. Va- 
rios de estos prestamistas cobran 
intereses más altos y dan cobros 
más grandes. Muchos también 
dicen que hay que pagar seguro 
de crédito, que en realidad no es 
necesario. “El resultado es que 
múchas personas pierden su casa 
después de trabajar por años para 
pagarla y en el mercado de vi- 
vienda de San José estas com- 
pañías están ganando millones por 
robar a nuestras propiedades y 
echarnos a la calle”, dice Alicia 
Mota, miembro de ACORN. 

ACORN, la Asociación de 
Organizaciones Communitarias 
para Reforma Ahora, una organi- 
zación comunitaria de más de 

1,500 familias en San José se ha 
estado organizando para tomar 
acción cotra prestamistas malos, 


conseguir mejores préstamos y, en 
algunos casos, ganar reembolso 
de dinero robado. 

ACORN ha luchado para au- 
mentar los préstamos de bancos 
grandes en barrios de bajos in- 
gresos y en donde viven minorías. 
Como la organización más grande 
de gente de bajos ingresos en el 
país, han ganado acuerdos locales 
con bancos 

“En muchos casos, gente que 
ha perdido su casa a un presta- 
mista malo y podrían haber 
evitado el problema por la con- 
sulta con un consejero de présta- 
mos antes de firmar los docu- 
mentos” dice Yvonne Vásquez, 
miembro de ACORN, “el pro- 
blema es que nadie está dando los 
servicios aquí en nuestras comu- 
nidades, y los prestamistas son 
muy agresivos”. 

Miembros de ACORN entre- 
vistaron a cientos de familias y 
encontraron que durante conver- 
saciones entre el prestamista y el 
aplicante, los representantes de 
estos prestamistas dicen que se 
puede conseguir una taza “prin- 
cipal de interés ó de 6 por ciento 
a 8 por ciento ó con bajos cobros. 
Sin embargo, al cerrar cambia la 
historia. Muchos clientes nos han 
dicho que al cerrar, su taza origi- 
nal de 6 a 8 por ciento se cambió 
a 9 por ciento, 10 por ciento o 
hasta el 12.5 por ciento debido a 
“crédito imperfecto”. Puesto que 
estas compañías hace muy pocos 
préstamos de taza fija, muchas 


personas que empiezan con estas 
tazas pueden terminar pagando 
hasta el 18.5 por ciento a través 
del tiempo! 

Prestamistas repaces también 
persiguen a los adultos mayores 
que han colectado la “plusvalía” 
en sus casas. El prestamista en- 
tonces le da un préstamo que el 
cliente nunca va a poder repagar. 
Otros prestamistas rapaces espe- 
ran hasta que uno ha colectado un 
poquito de “plusvalía” en la casa 
y entonces quieren refinanciar 
para “consolidar las deudas” o 
para mejoramientos en la casa. 
Este “saltos” de préstamos les da 
más cobros y otra oportunidad 
para engañar al cliente. 

Otros prestamistas le permi- 
ten pedir hasta el 125 por ciento 
del valor de la casa. Entonces, 
después de pagar ese préstamo por 
años, uno todavía debe más que 
el valor de la casa. 

ACORN está tomando acción 
en contra de las prácticas injustas 
y discriminatorias de estas com- 
pañías, pero necesitamos que 
participe usted. 

Si usted ha tenido una expe- 
riencia con altos intereses, altos 
cobros, seguro de crédito u otros 
problemas por favor llame hoy a 
408-729-8860. 

Por unirnos, la gente puede 
forzar a los prestamistas malos 
que sean responsables, y puede 
exigir que dejen de robar a nues- 
tras comunidades y a nuestros 
vecinos. 


Downtown gallery celebrates 
“A slice of life with a twist” 


Downtown San Jose, CA - 
Redwood City Artist Beth 
Mostovoy’s award winning art- 
work will be displayed at Machu 
Picchu Gallery & Museum of the 
Americas located at 87 E. San 
Fernando St. (near 3rd St.), 
Downtown San José through Au- 
gust 28. 

To be charmed by Beth’s ob- 
servations and photographic tal- 
ent Machu Picchu Gallery will 
host an Artist Reception Sunday, 
August 6, from 4-6 p.m. 

Taking pictures has been a 
passion of Beth’s for many years. 
Originally from Philadelphia, 
Beth settled in California; at- 
tended John F. Kennedy Univer- 
sity in Orinda, CA, earning an 
MA in Arts and Consciousness 
with a concentration in Art 
Therapy; in 1992 married and 
continued to pursue photography, 
with the encouragement of fam- 
ily and friends. The response was 
so positive that she expanded op- 
erations by matting and framing 
her work. 


Dr. Martin Luther King, Jr. Library 


180 West San Carlos Street 
San Jose, CA 95113 


Almaden Library 
6455 Camden Avenue 
San Jose, CA 95120 


Cambrian Library 
1780 Hillsdale Avenue 
San Jose, CA 95124 


Pearl Avenue Library 
4270 Pearl Avenue 
San Jose, CA 95136 


El Suplemento contiene información del EIR/EIS Final y materia adicional relacionado con el Proyecto del Rio Guadalupe 
] Bajo. El Suplemento está siendo circulado separadamente para el análisis y comentario del publico. La “circulación” 
, suplementaria está siendo hecha porque contiene información nueva que no fue incluida en el borrador que fue circulado 
' anteriormente para análisis y comentario en febrero de 1997. Comentarios sobre el suplemento TIENEN QUE SER 
¡ ESCRITOS y tienen que ser recibidos en la Oficina del Distrito antes que cierre el 15 de septiembre de 2000. 
Aunque el resto del EIR/EIS esta siendo distribuido en este momento, el Distrito está pidiendo comentarios solamente 


Some of Beth's progress has 


been fortuitous. Beth was able 
to show her work at the San Jose 
Repertory Theatre. After visit- 
ing the show with a friend from 
Walnut Creek, they stopped at 
Inca Gardens Restaurant, which 
shares Machu Picchu Gallery, for 
lunch. Beth's friend accidentally 
left her camera at the restaurant 
after lunch. When she returned 
to pick it up, the owner asked if 
she was a professional photog- 
rapher. She said “No, but my 
lunch companion is a profes- 
sional photographer.” Beth con- 
tacted the restaurant, and now the 
gallery also shows Beth's art. 
Beth currently has over 300 
works of art available. She uses 
a wide variety of subjects for her 
art. As she puts it, “Beauty is ev- 
erywhere around us, you just 
have to look for it.” Of course 
translating the beautiful world 
around us requires the skill of an 
artist. Beth's pictures of places, 
flowers, food, animals, and 
leaves reveal her passion for 


Santa Teresa Library 
290 International Circle 
San Jose, CA 95126 


Willow Glen Library 
1157 Minnesota Avenue 
San Jose, CA 95125 


Biblioteca Latino America 
921 South First Street 
San Jose, CA 95113 


, sobre el Suplemento. La dirección para enviar los comentarios es: 


Mr. Terry Neudorf 

, Santa Clara Valley Water District 
| 5750 Almaden Expressway 

| San Jose, CA 95118 

' 


color and composition. In addi- 


tion to many Redwood City sub- 


jects, Beth has photographs from 
Wisconsin (Frank Lloyd Wright's 
home) England (including the 


cottage of Anne Hathaway, 
Shakespeare's wife), 


bia and more. 


Beth recently won the Red- 
wood City post card contest, so 
look soon for examples of her art- 


work on the City’s post card no- 
tices. 


Machu Picchu Gallery 4 
Museum of the Americas is lo- 


cated in Inca Gardens Peruvian & 
South American Restaurant at 87 
E. San Fernando St. (near 3rd St.), 


/ ESTAT. ef Y 
San Jose residents can; 
make dreams come true, 


Santa 
Margherita Italy, British Colum- 


San Jose, CA—Right now, 
there are bright and motivated 
high school students in faraway 
countries dreaming of America. 
They have seen American mov- 
ies and postcards of our nation 


and have even listened to Ameri>, 


can music, and now more than 
anything, they dream of coming 
to the United States--to perfect 
their English; to share stories of 
their home country; to become 
part of your community. 


These bright young “ambas- 
sadors” will arrive in September 
with full medical insurance, their 
own spending money, solid aca- 
demic records and English 
skills—as well as great hopes. 
The only thing missing is the love 
and care of San Jose families. By 


qe 


bringing an international student 
into your home for 5 or 10 
months, you can experience an- 
other culture without ever leaving 
your home. You can also develop 
a close tie to someone who genu- 
inely wants to experience your 
way of life. Eric Via, a host father 
from Texas, recendy hosted an ex- 
change student, Christina. He 
said, “I know I was only her host 
father but I felt like I was her real 
father sometimes. Well never for- 
get her, and I’ll cherish her stay 
with us.” 


For more than 19 years, Aca- 
demic Year in America (AYA), a 
program sponsored by the Ameri- 
can Institute For Foreign Study 
(AIFS) Foundation, has brought 


international students between the 
ages of 15 to 18 12 to the U.S. 
The AIFS Foundation is a not-for- 
profit organization Sounded in 


1967 with the assistance of late “ 


Senator Robert F. Kennedy. 


In addition to the tremen- _ 


dously rewarding experience of 
helping make someone’s dream 
come true, you can earn up to 


4 


$1,000 toward any number of - 


travel abroad programs sponsored 
by AIFS. For more information on 
hosting an international exchange 


5 


student, please call Danielle . 
Carpino at 800-322-4678, ext. | 


5164 or 


e-mail . 


dcarpino@aifs.com. You can also *' 


visit 
www.academicyear.org. 


Nuestra Comunidad 
hace Historia.. 
Nosotros la Escribimos 


| ers Ovrerta 


Despues de 120 
años, ya es hora de 
cambiar tus focos. 


r 


the” AYA website at ' 


Rosegarden Library 
1580 Naglee Avenue 
San Jose, CA 95126 


Soto Gea Voly Wetec sti) 


Downtown San Jose. The Gallery 
hours are Monday - Friday 11:30 
a.m. to 3 p.m., Tuesday - Friday 5 
to 9 p.m., Saturday from 1 to 9 
p.m. and Sunday from 1 to 8 p.m. 
Admission's free to the Gallery. 
For further information call (408) 
280-1860 or 977-0816 or email 
machupicchugallery @ hotmail.com. 
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Focos de energía eficiente ofrecen luz calurosa : 
y natural a una fracción del costo. : 


Ahora puedes obtener un ambiente caluroso como el que 
crean los focos incandescentes usando focos fluorescentes y 
compactos de energía eficiente (CFLs). Los focos designados 
por ENERGY STAR? se atornillan igual que los focos regulares, 
pero solo usan el 25% de energía y duran hasta 8 veces 
más. Los focos de ENERGY STAR son una magnifica forma de 
ahorrar dinero y energía - sin sentir el calor. 


.ooe.> 
E ES 


i: 


Los focos fluorescentes y compoctos duran hasta 8 veces más que los focos incandescentes regulores y ahorran de $25 y hasta S65 délares en costos de energie. Se estimoron los cherres 
basóndose on la operación de luz fluorescente y compacta con una intensidad equivalente o focos incandescentes de 60 a 150 Wots. Los chorres se estimaron sobre una vide de 6,000 horas de 
= Cs, usonde el precio promedio de electricidad residencial en California. Algunos productos de luz Enea’ Sur” duran mucho más y ahorran más. Entec Stat estó patrocinado por la Agencia 
WE DE aes de Protección Ambientol de los EEUU y el Departamento de Energia de los EEUU. Exency Sunes uno marca registrada. Este programa es fundado por los usuarios de utilidades de California y 
LIVER ENERGY” cdminstrado por la Compañia de Pacific Ges ond Beti, bajo el hospicio de Colforia Public Ue Commision 
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August 09, 2000 


rensa para Mujeres 


Bed de Comunicación de la Mujer para América Latina 


Bolivia 


Editoras: Sonia M. Martin y Carolina Moroder 


ES Poder, oportunidades y autodeterminación 


> para las mujeres en el nuevo siglo 


Por Elizabeth Salguero C. 
(Fempress) El informe na- 
cional a cinco años de la IV Con- 
ferencia Mundial de la Mujer rea- 
lizada en Beijing “es el resultado 
de un proceso nacional de con- 
sulta y participación que inicia 
una nueva fase y que requiere del 
compromiso tanto del estado co- 
mo de la soci-Jad en general, para 
consolidar los avances, asumir los 
desafíos y superar los obstáculos 
en la construcción de una so- 
«Gied: * democrática y equitativa, 
que permita a las mujeres el ejer- 
“eicio pleno de sus derechos y el 
goce en igualdad de condiciones 
.de los beneficios del desarrollo”, 
así lo manifestó Silvia Salinas, 
responsable de la edición final del 
documento presentado ante el vi- 
gésimo tercer periodo extraordi- 
nario de sesiones de la Asamblea 
General de Naciones Unidas “La 
mujer en el año 2000: igualdad de 
los géneros, desarrollo y paz para 
el siglo 21” realizada en Nueva 
York del 5 al 9 de junio del pre- 
sente año. 
Desafíos para las mujeres 
bolivianas 
Si bien se han dado pasos im- 
portantes en la creación de marcos 
legales e institucionales para la 
construcción de la equidad de 
género en los niveles municipal, 
departamental y nacional, existe 
la necesidad de fortalecer el me- 
canismo de institucionalización 
de las políticas de género en el 
país. La institucionalización, 
depende de la priorización otor- 


gada a los temas de género, en la 
asignación de recursos y pro- 
puestas de políticas para la trans- 
versalización del enfoque de gé- 
nero y, en consecuencia, en la 
existencia de instancias represen- 
tativas y con capacidad de gestión 
y negociación al interior de las 
estructuras políticas del Estado. 

Este desafío, ha sido asumido 
en el marco de un proceso de 
“Reorientación y Posiciona- 
miento de la Dirección General de 
Asuntos de Género”, que implica 
la reestructuración del Vicemi- 
nisterio de Asuntos de Género 
Generacionales y Familia 
(VAGGF), el potenciamiento de 
su capacidad de gestión e inci- 
dencia, el fortalecimiento de las 
instancias de género en las Pre- 
fecturas y Gobiernos Municipa- 
les, la convocatoria a recursos 
humanos especializados y el apro- 
vechamiento de la experiencia 
acumulada. 

A partir de los puntos señ- 
alados se pueden puntualizar los 
siguientes desafíos: 

- La jerarquización, fortaleci- 
miento y consolidación del 
VAGGF como ente rector, nor- 
mativo y planificador de las po- 
líticas de género. 

- Que el Plan de Equidad de 
Género 2000-2002 se constituya 
en un Plan Nacional de Gobierno. 

- Que la voluntad política del 
Gobierno y la cooperación se ex- 
presen en la dotación de los re- 
cursos presupuestarios necesa- 
rios para el funcionamiento del 


EYE LASER CENTERS 


IDile adios a tus lentes y 
a los lentes de contacto! 


EXPERIENCE LASIK 


. © Toma solo unos minutos 


e Casi no es incómodo 


© Regresa al trabajo el siguiente 


día, en casi todos los casos 


Our board cerufied Ophtalmologists have been erforming refrac- 
lve surgery for the past 10 years and have performed thousands 
of refracuve procedures (including PRK, RK and LASIK). We 
will give you an honest evaluation to determine if you are really a 
candidate or not. We will not pressure you into a decision and 
will even give you al] the complication rates. Feel the difference 
In service with our ONE-ON-ONE aproach from our caring staff 


1-800-355-2933 


Se Habla Espanol 


rT; MES ! 
1625 Tully Rd., Ste. A 


2100 Story Rd 


San Jose, CA 95122 


(408) 254-0573 
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AR ¡CLINICAS DE BELLEZA 
. Armando Romo 


Maquillaje 
. Permanente 
en Ojos, 
Cejas y 
Labios 


ANTES DESPUES 


VAGGEF. 

- Que el VAGGF sea facul- 
tado para impulsar la creación de 
un Consejo Interministerial que 
garantice regularidad en la trans- 
versalización del enfoque de gé- 
nero en los diversos ámbitos de 
la acción estatal. 

- Lograr el compromiso del 
movimiento de mujeres para la 
elaboración, gestión e implemen- 
tación de una estrategia común 
para el avance de las mujeres. To- 
mando en cuenta a la Plataforma 
de Acción que afirma que sin la 
participación de la mujer en todos 
los niveles de decisión no se po- 
drán alcanzar los objetivos de 
igualdad, desarrollo y paz. Y que 
asimismo, reconoce la importan- 
cia de la participación de las mu- 
jeres en las estructuras de poder 
y toma decisiones para asegurar 
que sus intereses sean 
considerados en las políticas, 
planes y programas de desarrollo. 

Recordando que existe un 
marco de avance en el estable- 
cimiento de una normativa legal 
favorable a los intereses y par- 
ticipación política de las mujeres, 
el principal desafío radica actual- 
mente en la implementación de 
medidas y acciones que coadyu- 
ven a cerrar la brecha entre las 
oportunidades que brindan las 
leyes, y los resultados de su apli- 
cación. Para ello resulta impres- 
cindible crear mecanismos trans- 
versales tanto en el Estado como 
en otras instancias estatales y de 
la sociedad civil, para garantizar 


| 


“HWY 680 


TULLY ROAD 


i | 
DESPUES 


1027 First St., San Jose, CA 95110 


(408) 494-0828 


MUJER 


la efectiva implementación de la 
normatividad, vigilar y controlar 
el cumplimiento de los compro- 
misos internacionales. Paralela- 
mente se deben reforzar medidas 
dirigidas a la capacitación y po- 
tenciamiento de las mujeres a 
nivel central, departamental y lo- 
cal, en el ámbito urbano y rural, 
incrementando su capacidad de 
gestión pública y propuesta frente 
atodas las problemáticas sociales 
y culturales, agrega Salinas. 

Asimismo, se destaca una vez 
más la importancia de promover 
cambios culturales a favor de la 
igualdad y la equidad, siendo fun- 
damental el desarrollo de políticas 
y marcos legales que coadyuven 
a la democratización en el ámbito 
doméstico. 

En cuanto a las políticas so- 
ciales, si bien dejan de ser la única 
forma de abordar la problemática 
de género, se replantean como 
intervenciones transformadoras 
orientadas a garantizar para las 
mujeres el ejercicio pleno de sus 
derechos humanos y el mejora- 
miento de su calidad de vida. En 
ese marco, y tomando en cuenta 
las esferas de atención priorizadas 
en la PAM, la evaluación del in- 
forme se centró en el tratamiento 
de las siguientes temáticas: Vio- 
lencia contra la mujer, educación 
y capacitación de la mujer y la 
salud de la mujer. 

Cabe resaltar que como se- 
ñala el Informe Nacional sobre 
Violencia de Género contra las 
Mujeres, “al igual que en otros 
países, la ausencia de información 
sistematizada impide tener un 
perfil preciso sobre el problema”. 
Por esta razón resulta también de 
vital importancia el desarrollo e 
institucionalización de un Sistema 
Nacional y sectorial de informa- 
ción sobre violencia y sobre todos 
los otros temas que se quedan sin 
respuesta y evaluación porque no 
cuentan con los necesarios indi- 
cadores y estadísticas para me- 
dirlos y siguen siendo un misterio. 


www.laoferta.com 
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Dra. Silvia Jiménez 

Menopausia: ¿Es necesario el tratamiento hormonal? 

Nuestra actitud mental tiene mucho que ver con los cambios de la 
menopausia, estamos constantemente “bombardeadas” con lo que nos va 
a pasar y fijamos en nuestra mente muchos síntomas “inevitables”. La 
menopausia es una transición normal y no el final de nuestra juventud y 
nuestra sexualidad. En algunas mujeres se presentan cambios de humor, 
intolerancia al calor (calores), sequedad vaginal y cambios en los patrones 
de sueño. 

Los tratamientos de reemplazo hormonal se han utilizado desde 
principios de los años cincuentas. Sin embargo la ecuación riesgo/beneficio 
no es todavía clara para los investigadores. Muchos estudios anotan protec- 
ción contra la osteoporosis y la enfermedad del corazón, mejoría en la 
elasticidad de la piel y ayuda en la sequedad vaginal en mujeres que lo to- 
man. Sin embargo, todavía hay mucha controversia en los resultados. Otros 
investigadores asocian el tratamiento de reemplazo hormonal con la 
aparición de cáncer de útero y cáncer de mama. El tratamiento hormonal 
aumenta las necesidades diarias de vitaminas del complejo B y algunos 
minerales. Puede producir dolor espasmódico abdominal, turgencia y do- 
lor de los senos y aumento de peso, entre otros. El tratamiento de reemplazo 
hormonal NO es recomendable en mujeres con historia familiar de cáncer 
de mama o cáncer del aparato reproductor femenino, mujeres con historia 
de enfermedad fibroquística de la mama, o que no tuvieron un embarazo 
antes de los 35 años de edad. 

La mujer que desea tratamiento para el control de los síntomas de la 
menopausia, debe discutir con detalle las ventajas y desventajas con su 
médico, de acuerdo a su historia clínica, examen físico, examen de sangre 
y estado emocional. 

Para el tratamiento natural de los “calores” se recomienda: 

1) Dong quai (Angélica sinensis), es una hierba muy conocida por 
sus propiedades como tónico uterino y regulador hormonal. Es excelente 
para el sistema circulatorio y también posee minerales, especialmente hie- 
rro, cumarinas, aceites volátiles, resina, ácido valeriánico, taninos y vita- 
minas A y B. 

2) Damiana (Turnera difusa), planta nativa de Texas y el norte de 
Nuevo México, con reputación como tónico femenino. 

3) Black cohosh (Cimifiuga racemosa), con estudios clínicos que 
respaldan su ayuda para el tratamiento de los calores. 

4) Muchas mujeres encuentran que el gingseng especialmente si lo 
combinan con Vitamina E, es de gran ayuda. 

5) Productos de soja (soya) como los frijoles de soya, tempeh, tofu y 
leche de soya. La soya fuente natural de estrógenos, contiene unos químicos 
naturales llamados isoflavones (fitoestrógenos) que producen un efecto 
“estrogénico” en el organismo. Hay muchos estudios clínicos que anotan 
la baja incidencia de cáncer de mama, enfermedades del corazón y síntomas 
de la menopausia en las mujeres japonesas y ligan este hallazgo al elevado 
consumo de productos de soya en esta población. 

6) El ejercicio es fundamental en este período, sobre todo el ejercicio 
aeróbico (caminar o nadar) y ejercicios de relajación y respiración que 
ayudarán a contrarrestar los síntomas del sistema nervioso central como 
ansiedad o depresión. Un síntoma común que viene con la menopausia es 
la sequedad vaginal. La hierba chasteberry (Vitex agnus-castus) 
generalmente encontrada en el mercado bajo el nombre de Vitex, ayuda 
en la sequedad vaginal y otros síntomas de la menopausia. Se consigue en 
cápsulas, té, tintura y extracto. 

Existen también diferentes cremas en el mercado con estrógenos para 
aplicar en la vagina y cremas preparadas con la planta camote silvestre 
mexicano (mexican wild yam) que puede ayudar con sequedad vaginal a 
mujeres que prefieren tratamiento natural. 

Si desea utilizar un lubricante para la vagina, es preferible los productos 
con base en agua y no en aceite. ¿Preguntas, más información? Visíteme 

¡ en la red en www.solomujeres.com. 


‘AS HOT AS EVER! 


Stomp has a beat that 
just won't quit!” 


-San Francisco Chronicle 


NOW SAN FRANCISCO HAS A BEAT OF ITS OWN! 
NOW PLAYING + MARINES MEMORIAL THEATRE 


609 Sutter at Mason 2 blocks West of Union Square 


CALL TOLL-FREE 877-771 -690 Toes 510 A stomponline.com 


tickets.com 
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México, DF., (Notiamérica)- 


- Sed, disminución de peso y orina 
- abundante, son, generalmente, 


síntomas de la 


diabetes, 


' enfermedad degenerativa que ya 


afecta a5 millones de mexicanos, 


~ y que solo en el Instituto 


Mexicano del Seguro Social, 


- causa la muerta a unas 40 perso- 


programa 


nas diariamente, informó el doc- 
tor Melchor Alpizar, coordinador 
del Programa de Diabetes del 


Señaló, además, que no existe 
mejor forma de contrarrestar este 
padecimiento-hoy con visos de 
“pandemia”- si no es mediante la 
vía anticipatoria. 

Así mismo, aseveró que con 
esa finalidad el IMSS implantó el 
institucional de 
prevención y control de la diabe- 
tes, cuyo objetivo principal es 
rediseñar la educación y la vida 


* misma del paciente ante este mal. 


Con tal propósito trabajan hoy 


' sicólogos que fortalecen la 


autoestima y doctores que, antes 
que el manejo farmacológico, dan 
prioridad a la actividad física y a 
la dieta. 

Un gran equipo de 
profesionales trabaja en torno de 
una conciente aceptación de la 
realidad por el diabético, tan 
rebelde en muchos casos. 

“Anteriormente se hablaba de 
atender al diabético cuando ya 
presentaba el daño. Ahora-reiteró- 
se trata de prevenir” y añadió que 
una persona diabética suele 
consultar al médico sólo cuando 
ya tiene visión borrosa, con un pié 
a punto de amputación y 
demasiado hinchado, a causa de 
la insuficiencia renal-. 

Por lo anterior precisó que en 
IMSS es el segundo motivo en la 
demanda de consulta del médico 
familiar, y el primero en cuanto a 
requerir del médico especialista. 

Señaló el doctor Alpizar que 
el IMSS atiende a 2.5 millones de 
diabéticos. Sin embargo, por cada 


diabético diagnosticado, otro 
desconoce que está enfermo. 

Dijo también que 95 por 
ciento es dektipo II y de estos, el 
80 por ciento son obesos. Esta es 
la diabetes que causa el más alto 
índice de mortalidad. A diferencia 
del tipo I, el tipo II presenta en el 
diagnóstico una deficiencia en la 
secreción de insulina. 

A veces, refiere , el médico 
comete el error de administrar la 
paciente, en primera instancia, 
insulina o medicamentos que 
estimulan su producción. 

Y se preguntó: ¿Porqué 
provocar más producción de ésta 
si sabemos que el diabético recién 
diagnosticado tiene niveles altos 
de insulina?, sustentó: “Ello gen- 
era más resistencia y, por ende, 
más obesidad, porque la insulina 
propicia el aumento de peso; 
además, la insulina perce le 
provoca daño a los tejidos, 
elevación de presión arterial, 
detiene sodio y provoca 


ALUD 
| Prevención, la mejor manera de evitar el diabetes 


arterosclerosis” 

Así mismo, acotó que una 
reciente clasificación de la diabe- 
tes para términos de diagnostico, 
actualmente indica que a partir de 
126 mg/DL de azúcar en sangre, 
estando en ayuno, ya se es 
diabético, contra los 140 mg/DL, 
que se tenía descritos en la ante- 
rior clasificación. 

“Se reclasificó -explicó- 
porque se ha visto que con 126/ 
DL de mucosa en sangre 
empiezan a dañarse los tejidos; 
incluso con 110 en ayuno, ya se 
habla de una alteración en la ho- 
meostasis de la glucosa”. 


El doctor Alpizar se refirió * 


luego a los diversos factores de 
riesgo, de por si agregados al 
hecho de que los mexicanos todos 
tienen predisposición a contraer la 
diabetes. Uno de ellos es cuando 
alguna persona tiene antecedentes 
familiares, o también las mujeres 
que dan a luz un bebé de mas de 4 
kilos, ya que podrían contraer la 


enfermedad 3 ó 4 años después. 

¿Por ‘qué nacen bebés 
grandotes?, por el alto contenido 
de glucosa en sangre de la madre, 
y el bebé, al recibirla provoca que 
su páncreas produzca mucha 
insulina. Entonces sube de peso. 

Otro factor es la edad; 
después de los 45 años es “forzoso 
un chequeo de azúcar”. También 
la elevación de triglicéridos por 
arriba de 250 mg/DL en la sangre. 

El especialista sustentó que 
por ello la diabetes es una de las 
principales causas de mortalidad 
temprana, lo cual ocasiona al país 
problemas sociales y económicos 
muy serios, pues muchas familias 
quedan desprotegidas. Habrá que 
tener la advertencia de que la dia- 
betes no se cura...se controla. Lo 
primero que hay que hacer - 
indicó- es dar tratamiento de tipo 
no farmacológico. Reforzar lo que 
es dieta, ejercicio físico y sobre 
todo, modificar estilos de vida 
indeseables. 


Did You Know? 


(NAPS)—The Centers for Dis- 
ease Control and Prevention 
(CDC). recommends pneumococ- 
cal vaccination for everyone 65 
and older, and for people two 
years of age and older with cer- 
tain underlying chronic medical 
conditions such as cancer, dia- 
betes or heart disease 


For information useful to older 
Americans, send a self-addressed 
business-size envelope and $1 for 
shipping and handling to: TREA 
Senior Citizens League, Dept. 
N920, 909 N. Washington St., 
Suite 300 Alexandria, VA 22314. 


Se da cuenta lo que cuenta. 


Su familia es lo primero. Por eso, poder construir un futuro 


financiero sólido para ellos es muy importante para usted. 


Empiece con una cuenta de ahorros Interest Maximizer* de 


Bank of America. Es una cuenta que lo beneficia, porque cuanto 


más alto sea su balance, más altos son sus intereses. Además, le 


Se 


En 


Bank of Amenca, N.A. Miembro FDIC. ©2000 Bank of America Corporation, 


brinda gran accesibilidad a su dinero y puede ayudarle a evitar los 
gastos de su cuenta de cheques. Pase hoy mismo por una sucursal 
de Bank of America, abra su cuenta y comience a ganar intereses 

¡ya! Para más información llame gratis al 1.800.900.9000. Cuenta 


de ahorros Interest Maximizer, un buen paso en su camino al éxito. 


Bankof America. 
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José Carvajal 

Pensamiento del día: Sólo es hermoso lo que agrada, Mateo 
Alemán 

Postulan de nuevo a Nicanor Parra al Premio Nobel de 
‘Literatura 
: Santiago, Chile (Librusa) - Nicanor Parra, el chileno que 
sorprendió a todo el mundo en la década de los años de 1950 con la 
creación de la llamada antipoesía, acaba de ser postulado nuevamente 
por la Universidad de Chile al Premio Nobel de Literatura. 

Parra, de 86 años, ha sido galardonado en el pasado con Premio 
Nacional de Literatura en 1969 y el Premio de Literatura Latino- 
americana y del Caribe Juan Rulfo, que otorga anualmente la Feria 
Internacional del Libro de Guadalajara, México. 

La iniciativa de postular a Parra al Nobel es un esfuerzo que 
realizan los estudiosos de su obra desde 1995 y cuenta con el apoyo 
de decenas de universidades y académicos chilenos y extranjeros. 

Algunos de los títulos de Parra son Poemas y antipoemas, 
Artefactos, Manifiesto, Chismes para desorientar a la poesía, 
Antipoemas, Sermones y prédicas del Cristo de Elqui, Coplas de 
Navidad y Hojas de Parra. 

Julio Cortázar en campaña publicitaria de Renault 

Buenos Aires, Argentina - La empresa automotriz francesa 

Renault ha lanzado una campaña publicitaria basada en el cuento 
La autopista del sur, de-Julio Cortázar, el famoso autor de Rayuela. 

La campaña incluye “spots” publicitarios para la televisión y el 
cine, además del obsequio de un ejemplar, a los primeros 5,000 
compradores del modelo Megane 2 de la Renault, de Todos los fuegos 
el fuego, el libro donde aparece La autopista del Sur, que narra la 
peripecia vivida por los ocupantes de cientos de automóviles durante 
un embotellamiento de tránsito. 

Fuentes cercanas al proyecto dijeron que concretar la iniciativa 
llevó más de cinco meses de negociaciones entre los herederos de 
Cortázar, sus representantes literarios y la empresa Renault. 

Julio Cortázar vivió de 1914 a 1984. Su obra narrativa está con- 
siderada una de las más importantes de la literatura latinoamericana 
del siglo XX. 

Entre sus títulos destacan Rayuela, El libro de Manuel, Bestiario, 
Todos los fuegos el fuego, Octaedro, Queremos tanto a Glenda, Ul- 
timo round y La vuelta al día en ochenta mundos. 

Carmen Martín Gaite dejó cinco conferencias como legado 
inédito 

Madrid, España - Cinco conferencias que pronunciaría en 
agosto en la Universidad Internacional Menéndez Pelayo se han 
convertido, hasta ahora, en el legado inédito que dejó a la hora de su 
muerte la escritora Carmen Martín Gaite, según publica este miércoles 
un diario español. 

De acuerdo con el periódico La Vanguardia, la escritora tenía 
programado dictar las conferencias el 7 y 11 de agosto bajo los títulos 
de La extrañeza frente a la realidad, Historia e historias —sobre la 
ardua labor de convertir la historia en materia narrativa—, “El cuento 
de viva voz”, “Tiempo y lugar” y “Los viejos en la literatura”. 

La misma fuente indicó que la Universidad ha manifestado interés 
en “poner todos los medios para hacer una edición crítica lo más 
digna posible” si logra obtener los textos, que abarcan más de 100 
cuartillas. 

Carmen Martín Gaite murió el fin de semana a causa de un cáncer. 
Tenía 74 años. Entre su obra narrativa destacan Las reinas de las 
nieves, Caperucita en Manhattan y Retahílas. 

Grandes de la literatura latinoamericana en libro de 
entrevistas 

México, D.F., México - Mario Vargas Llosa, Carlos Fuentes, 
Jaime Sabines, Ernesto Sabato, Augusto Roa Bastos y Eliseo Diego 
se encuentran entre 10 personalidades que aparecen en un libro 
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titulado Latinoamérica entrevistada, del periodista Hernán Becerra. 

El libro, que circula como una de las novedades del género de la 
entrevista en México, fue lanzado al mercado por el grupo Noriega 
Editores. 

Los entrevistados hablan de asuntos tan diversos como la política 
mexicana reciente, el papel del intelectual en América Latina y el 
filosófico y nunca acabado tema de la muerte, que tanto ocupó a 
Sabines. 

Además de los autores mencionados, Latinoamérica entrevistada 
incluye en sus páginas al periodista Fernando Benítez, al crítico Jorge 
Rufinelli, al fotógrafo Gabriel Figueroa y al filósofo Leopoldo Zea. 

Ecuatoriano publica libro sobre su experiencia en Estados 
Unidos 

Nueva York, Estados Unidos - El escritor ecuatoriano residente 
en Nueva York, Petronio Rafael Cevallos, acaba de lanzar un nuevo 
libro titulado En un país sin nombre o el retorno a la mitad del mundo, 
donde recoge su experiencia como inmigrante hispano en Estados 
Unidos. 

De acuerdo con el profesor universitario y miembro de la 
Academia Norteamericana de la Lengua Española, Gerardo Piña- 
Rosales, se trata de un “texto circular, vertebrado en ocho capítulos o 
segmentos, que recoge no sólo la experiencia testimonial del autor 


sino también referencias históricas”. 

El libro, agrega el académico, es también una “crónica personal, 
porque Cevallos, consigna, como en un diario o cuaderno de bitácora, 
sus reacciones —desde el júbilo del encuentro familiar hasta el 
desaliento que le produce la burocracia reinante— ante las peripecias 


del viaje”. 


Nacido en el campamento minero de Ancón, península de Santa 
Elena, Ecuador, Petronio Rafael Cevallos es autor de la novela “De 
otros héroes” y el poemario La tierra es un yo redondo, además de 


otros títulos. 


Living in the light 


“Now I understand, more 
than ever, that ‘living in the light’ 
means to travel to our darkest in- 
teriors, illuminating them with 
our conscience light, so we may 
truly love and express all that we 
are," states Shakti Gawain in her 
newest edition of her classic book 
Living in The Light.In this guide 
to personal and planetary trans- 
formation, first published in 1986, 
Gawain shows her readers the 
great power of recognizing our 
dark side, that one we deny be- 
cause we believe it harmful, or we 
fear society won't understand and 
inevitably will reject it. 

“There's a universal prin- 
ciple: everything within the uni- 
verse wants to be accepted. All of 
Creation wants to be loved, ac- 
cepted and included” affirms 
Gawain. “That's the reason why 
every characteristic or energy you 
don’t explore will persist in mani- 
festing itself within you or around 
you, until you recognize it as part 
of you.” 

Using an accessible language 
that shows deep empathy, Gawain 
weaves a framework of relations 
between our conscious self, and 
what we hide: those hidden 
strengths that paradoxically when 
allowed to emerge will grant us a 


untos 


podemos hacer la 


more completed and balanced vi- 
sion of life. 

Re-examining some basic 
and vital aspects of our existence: 
intuition, feelings, life and death, 
interpersonal relationships, 
money, work and joy, Gawain in- 
troduces a powerful new way of 
life for all who are willing to truly 
understand themselves, thereby, 
are willing to improve their envi- 
ronment. 

Without the false pretensions 
some self-awareness books, Liv- 
ing in The Light examines in a 
simple and logical way all the 
aspects that for some of us could 
represent dark zones, denied 
zones. With the sharing personal 
experiences and a meditation 
guide at the end of every chapter, 
Gawain opens the doors to human 
potential that comes from know- 
ing who we truly are before we 
decide where we are going. 

About the author: 

A resident of Mill Valley, 
California, Shakti Gawain is rec- 
ognized world wide as a leader of 
the self-awareness and personal 
growth movement. For more than 
20 years, Gawain has presented 
diverse workshops to improve the 
most basic relationship: our rela- 


tionship with ourselves. 
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Lo que fue cuna de grandes 
boxeadores, artistas, e 
intelectuales ahora es nido 
de delincuentes 


México, D. F., (Notiame- 
rica) - El que fuera el famoso bar- 
rio de Tepito, cuna de boxeadores, 
artistas, intelectuales y personajes 
de renombre, ha sido convertido 
prácticamente en un verdadero 
laberinto de delincuentes. 

Por lo menos seis bandas 
delictivas especializadas en el 
asalto con violencia a transeúntes 
y terror de miles de personas que 
acuden al lugar a surtirse, así 
como a transportistas y dedicadas 
a la venta de estupefacientes, se 
han apropiado del lugar. 

Cuentan para ello con un 
terreno sumamente ventajoso 
como centro de operaciones, 
prueba de lo anterior es la balacera 
ocurrida el pasado miércoles en- 
tre elementos de la Policía Judi- 
cial y la Secretaría de Seguridad 
Pública y vecinos de la calle de 
Panaderos y Ferrocarril de 
Cintura, lo cual dejó ver lo difícil 
que resulta llevar a cabo 
operativos policiacos en dicha 
zona. 

Zaguanes por los que apenas 
cabe una persona, dobles entradas 
y salidas que dan a calles 
opuestas, además de la com- 
plicidad de sus vecinos y la 
colusión con malos elementos 
judiciales, hacen que la labor de 
las autoridades se vuelva 
complicada de sobremanera y 
muy riesgosa. 

Tal es el caso del policía 
auxiliar Manuel Tibo Montalvo, 
de 26 años de edad, que recibió 
un impacto en el antebrazo 
derecho, cuando un sujeto aún no 
identificado, tiroteó a los ele- 
mentos policíacos desde la azotea 
del número 94 de la calle de 
Panaderos con un arma de grueso 
calibre, mientras se realizaba un 
operativo para capturar a los 
responsables del robo de una 
camioneta del estado de Hidalgo 
que transportaba juguetes y 
marcos para cuadro. 

Las vecindades levantadas en 
su mayoría a raíz del sismo que 
destruyó gran parte de la ciudad 


- diferencia 


El programa de “Adopta un Riachuelo” provee una oportunidad a las 
asociaciones comunitarias para proyectos de limpieza de riachuelos en 
el Valle de Santa Clara. Este programa es una gran forma de demostar a 
escuelas, organizaciones comunitarias y compañías su interés por el 


Adopta un Riachuelo 
Para más información de 
cómo puede ayudar su 
agrupación, póngase en 
contacto con el Santa Clara 
Water District al (408) 265- 
2600 extensión 2238 o visite 


medio ambiente. 


Voluntarios como ustedes hacen la diferencia en las personas, 


plantas y animales cuando remueven basura, escombros e inscripciones 
(graffiti). Mantener los riachuelos claros y el agua limpia es importante 
para la preservación de nuestro medio ambiente natural. 


El distrito del agua reconoce a 
sus socios colocando una placa en el 
sitio del riachuelo con el nombre del 


grupo. 


Santa Clara Valley 


Water District 


los actuales 
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de México en 1985, son cons- 
trucciones de aproximada-mente 
60 metros cuadrados, que cuentan 
en su interior con un espacio 
limitado para la convivencia 
simultánea de hasta tres familias. 

Aquellas relativamente nue- 
vas, albergan a familias que por 
generaciones han permanecido en 
la colonia sin resentir las difíciles 
condiciones sociales. En su inte- 
rior cuentan con un zócalo par- 
ticular al que se accesa por vía de 
un estrecho pasillo y que, desde 
las alturas, todo el que se 
encuentre ahí resultó blanco fácil 
para las fechorías. 

Dos bandas delictivas con- 
trolan el tráfico de drogas en la 
zona comprendida entre la 
avenida Ferrocarril, eje 2 norte y 
eje 2 oriente, zona donde el 
pasado miércoles se suscitó el 
enfrentamiento entre presuntos 
asaltantes y efectivos policíacos. 

Derivado de la balacera 
fueron detenidas ocho personas, 
quienes podrían pertenecer a uno 
de los grupos delictivos im- 
portantes de Tepito, encabezados 
por el “Jonathan”, “El Negro” y 
“El Tiburón”, así como “El 
Mosco”, “El Richard” y el “Tío 
Boris”, dedicado a la venta y 
distribución de marihuana, co- 
caína y cristal, con la presunta 
protección de policías. 

En tanto, la base Peñón de la 
Policía Judicial, señaló que en la 
colonia Morelos, operan aproxi- 
madamente 36 grupos criminales 
dedicados al narcotráfico, tráfico 
de armas y contrabando, así como 
al asalto de sucursales bancarias. 

En tanto que el grupo “Ala- 
mo” de la Secretaría de Seguridad 
Pública, indicó que ha crecido el 
tráfico de drogas en el Distrito 
Federal, pues en el presente año 
se han asegurado 40 kilos de 
cocaína, kilo y medio de droga 
sintética, 250 kilos de marihuana 
y más de tres mil unidades de 
pastillas psicotrópicas en ese 
populoso barrio. 


Riachuelos limpios, seguros y Ecosistemas de riachuelos saludables... 
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ENTRETENIMIENTO 


José Feliciano es recibido y despedido en su concierto con ovaciones de pie 


Por Íride Aparicio, Especial 
para La Oferta Review 

El primer “Latin Music 
Jam”, se presentó el sábado 6 
de agosto en el San José Civic 
Auditorium. El espectáculo fue 
producido por Marigold Produc- 
tions, con Gloria Felcyn & 
Marsha Bashford, como 
productoras ejecutivas. Se 
presentaron Tierra, banda que 
ga nó el título al mejor grupo vo- 
cal de ritmo y blues, Leslie Paula, 
llamada el alma de la música la- 
tina, y el mundialmente famoso 
guitarrista y cantante José 
Feliciano. 

Feliciano, el artista principal, 
fue el tercer número del programa 
que comenzó tarde debido a di- 
ficultades técnicas con los micró- 
fonos. El guitarrista fue recibido 
por la audiencia con aplausos y 
de pie. 

Vestido con camisa blanca y 
pantalón negro, Feliciano, consi- 
derado el primer latino que se in- 
volucró con la música americana, 
cantó acompañado de su guitarra 
una serie de “cross overs” (me- 
lodías conocidas en ambas cultu- 
ras). Sus interpretaciones demos- 
traron la tremenda agilidad que él 
tiene en sus dedos cuando toca la 
guitarra. Junto a su banda, 
Feliciano tocó primero una 
guitarra española y después una 
guitarra eléctrica. En ambas 
guitarras cada nota sonó clara y 
bien entonada, aunque la rapidez 
de los ritmos requería que sus 
dedos se deslizaran por las 
cuerdas a gran velocidad. 

La noche del sábado, Felicia- 
no cantó con buena voz cancio- 
nes en inglés y en español. Su 
repertorio incluyó ritmos latinos, 
rock y boleros. Su interpretación 
de “Classical gas” fue magnífica 
y su “Alma mía”, la canción de 
María Grieber, se oyó exquisita. 
Sus arreglos son interesantes ya 
que usan la guitarra en contra- 
punto con la orquesta. Feliciano 
terminó.su presentación con “La 
Bamba”, cuya interpretación le 
valió una segunda ovación de pie. 

Sylvia Chacón, locutora de la 
radio KFRC fue la presentadora 
del concierto que inició con la 
banda Tierra. El conjunto, forma- 
do por los vocalistas Billy Mon- 
dragon, Rudy Salas (guitarra) e 


José Feliciano. 


Issac Ávila (guitarra), Steve Falo- 
mir como basista, Rudy Villa en 
el saxofón, el soprano Víctor Cis- 
neros como flautista y saxofonis- 
ta, el trompetista Jeff Lewis, 
Aarón Ballestros en los tambores, 
Dale Villavicencio en la batería, 
y Roger Rivas en los teclados, 
puede describirse con la palabra 
“rítmico”. 

Desde “Zoot Suit”, el primer 
número, en el que tres de los in- 
térpretes bailan y cantan vestidos 
con las chaquetas largas de los 
pachucos y los sombreros que 
caracterizan el atavío que se co- 
noce con el nombre de “Zoot 
Suit”, el grupo demostró su habi- 
lilidad musical. Las voces de los 
chicos son agradables y al-cantar 
en coro sus voces se acomplan. 

Por otra parte, demostraron 
tener maestría en sus instrumen- 
tos. El solo del saxofonista Víctor 
Cisneros en “Zoot Suit” fue es- 
tupenda, cuando los cantantes nos 
invitan a bailar y a celebrar con 
“Tierra”, Lewis brindó un bien 
interpretado solo en su trompeta 
y Villavicencio dio una magis- 
tral demostración de su habilidad 
con los timbales y los tambores. 

Al terminar su actuación, la 
entusiasmada audiencia gritó 
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“más” y pidió repeticiones. Era de 
esperarse, “Tierra” toca con ritmo, 
y cuando lo hace, no pierde un 
solo compas. 

Como cantante, Leslie Paula, 
no logró entusiasmar a la audien- 
cia ni con sus pasos de baile ni 
con las tres octavas en su voz. 
Parte de su problema son sus 
arreglos. Las orquestaciones de su 
música son tan ricas (todos los 
instrumentos tocan juntos) que al 
escucharlas la melodía pierde su 
claridad. 

En las canciones que inter- 
pretó esa noche, sus arreglistas 
que aparecen en el programa co- 
mo Jay Minor, Director Musical 
Pianista y Arreglista, Eric Marien- 
thal, Marc Antoine and Clark 
Terry, fundieron los instrumentos 
en una masa de sonidos. La es- 
tridencia musical obligó a la can- 
tante a gritar para dejarse escu- 
char. El otro problema que tiene 
Paula está en su vocalización. 

Cuando canta, ni en español 


ni en inglés se le puede entender. 
El resultado se hizo lamentable 
cuando interpretó su éxito “Te 
quiero - I Want you” y las únicas 
palabras que pudimos compren- 
der fue “Te quiero”. Su mejor in- 
terpretación fue “Volver volver”, 
tal vez porque fue la única 
canción que pudo entenderse. 
Leslie Paula cuenta con un 
buen elenco musical y sus voca- 
listas Chinue Wells y Shawna 
Basick son formidables. Paula 
baila con ritmo y como cantante 
va en camino, pero aún no ha al- 
canzado el estrellato. Su falta de 
carisma se hizo palpable cuando 
estaba cantando, y en vez de es- 
cucharla con atención, varias pa- 
rejas del público caminaron al 
frente del escenario, y disfrutando 


el ritmo de su orquesta y el espa- 


cio, comenzaron a bailar. 

Como nota final agregaremos 
que ver en persona a Feliciano, - 
que entró al escenario acompa- 
ñado por un guía que le ayudó a 
sentarse y le puso la guitarra en 
sus manos-, nos hizo admirarlo 
aún más. 

José Feliciano, uno de ll hijos, 
nació ciego en Lares Puerto Rico 
el 10 de septiembre de 1945. Cuan- 
do cumplió 5 años, su familia, que 
era de escasos recursos económi- 
cos, emigró a New York. Su ce- 
guera pudo servirle para no hacer 
nada, pero en su caso le ayudó a 
superarse. 

Escuchando discos, José 
aprendió a tocar guitarra y acor- 
deón. A la edad de 17 años empe- 
z6 a tocar en cafés para sostener 
asu familia. Cuando cumplió 23, 
había ganado cinco “Grammys”. 
Al despedirse, Feliciano dijo a la 
audiencia que el lunes partía para 
España a hacer una grabación. 
Anunció también que en sep- 
tiembre estará a la venta su nuevo 
CD titulado “Señor Bolero”. 

Cabe mencionar, que parte de 
lo reunido con la venta de boletos 
de este concierto será donado al 
American Juvenile Arthritis 
Organization. 


a 
Click... de los Espectaculos 

Por Lucero Luna Campos ‘ 

Gloria Estefan pospone su gira internacional hasta el 2001 

Miami, EU (Notiamérica).- Confirmado. La gira internacional 
de conciertos que la artista Gloria Estefan tenfa programada para 
este otoño, fue pospuesta para el próximo año a solicitud de su 
compañía disquera Sony, con la intención de que la cantante cubano- 
estadounidense promueva su más reciente producción musical titulada 
“Alma caribeña” entre la prensa europea y asiática. 

La gira, reprogramada para principios del 2001, incluirá 25 
ciudades de la Unión Americana y varios conciertos en América 
Latina, Asia y Europa. 

Cabe destacar que la Intérprete de éxitos como “Conga”, “Mi 
tierra”, “No te olvidaré” y “Saliendo de la oscuridad”, incluiría en su 
gira cancelada a la ciudad de México, país al que visitó por vez 
primera en 1991 trayendo como corista al ahora cantante solista Jon 
Secada. También se ha presentado en escenarios como el Palacio de 
los Deportes y el Estadio Azteca. 

Durante su estancia a esta capital mexicana, Gloria Estefan una 
de las máximas estrellas latinas a nivel mundial, tenía programado 
ofrecer una conferencia de prensa para promocionar su reciente álbum 
musical, así como aparecer en diversos programas de televisión, sin 
embargo, en virtud de que fue cancelada su gira, sus fieles admi- 
radores se quedarán vestidos y alborotados. 

Ni el “Ave María” salvará a Bocelli de pagar impuestos 

Roma, Italia.- Por presunta evasión de impuestos calculados en 
varios millones dólares, el tenor italiano Andrea Bocelli, de 41 años 
de edad, es investigado por la policía hacendaria italiana. 

Massino Romano, director de ingresos del Ministerio de Finanzas 
confirmó lo anterior, aunque aseguró que la investigación aún no ha 
sido concluida y que Bocelli podrá responder a las imputaciones. 

Agregó que el fisco italiano está muy interesado en que el intér- 
prete del “Ave María” pague los impuestos por los miles de discos 
compactos que vendió estos últimos años en su país, ya que las 
pérdidas por esta evasión se calculan en 47 millones de dólares. 

De acuerdo al semanario Panorama, las investigaciones se 
centraron en los movimientos de una sociedad inmobiliaria con sede 
en la provincia de Pisa, que se formó en 1998 y que tiene como 
socios al propio tenor y a su cónyuge. Ello llevó a que la Guardia de 
Finanza empezara a sospechar de Bocelli y, sobre todo, después de 
que compró la villa en la localidad italiana de Versilia, cosa que su 
estado de ciudadano residente en el extranjero no le permite. 

En fin, mientras sean peras o manzanas, Andrea Bocelli se en- 
cuentra en la mira de la policía hacendaria italiana al igual que su 
compatriota el tenor Luciano Pavarotti, por lo que deberá empezar 
rezar más que cantar el “Ave María”, a fin de que su situación fiscal 
se resuelva favorablemente. 

Doblemente felices: Itatí Cantoral y Eduardo Santamarina 
tuvieron gemelitos 

México, D.F.- ¡Enhorabuena! La feliz pareja integrada por los 
actores Eduardo Santamarina e Itatí Cantoral, recibieron con bene- 
plácito la llegada de sus gemelitos, nacidos el viernes pasado, por 
cesárea, en punto de las 14:00 horas, en un hospital de la ciudad de 
México. 

El primer bebé nació pesando 2 kilos 450 gramos, mientras que 
el segundo le ganó por sólo 50 gramos. Los nombres de estos dos 
varoncitos ya estaban pensados desde varios meses atrás, así que el 
primero se llamará como su padre Eduardo y el segundo llevará el 
nombre de sus abuelos, Roberto Miguel. 
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Omens and concepts of good 
: > V8. evil have no place in 
O’Connor’s (Kim Basinger) well- 
Ss practical universe. Her 
:: :: life revolves around her job as a 
>; 7: Wurse at a busy New York hospi- 
- 7: tal — that is, until her wayward kid 
:1; Sister, Jenna (Angela Bettis), 


-:: Shows up on her doorstep one 


:::] rainy Christmas Eve and saddles 


:::3: Maggie with an autistic newborn 
st: child named Cody (Holliston 


reas Cody quickly touches 
:::: Maggie’s heart and becomes the 


32 daughter she has always longed 


7: for. But six years later Jenna sud- 
:-.: denly re-enters her life and, with 


a her mysterious new husband, Eric 


«7: Stark (Rufus Sewell), abducts 
:+:: Cody. Despite the fact that 
Maggie has no legal rights to 


ES Cody, FBI agent John Travis 


se (Jimmy Smits), an expert in ritual 


::. homicide and occult-related 
:+. Crime, takes up her cause when he 


2° realizes that Cody shares the same 


:** birth date as several other recently 


missing children. 

The little girl, it soon be- 
comes clear, is more than simply 
“special”. She manifests extraor- 
dinary powers that the forces of 
evil have waited centuries to con- 
trol, and her abduction sparks a 
clash between the soldiers of good 
and evil that can only be resolved, 
in the end, by the strength of one 
small child and the love she in- 
spires in those she touches. 

Paramount Pictures and Icon 
Productions present a Mace 
Neufeld production of a Chuck 
Russell film starring Kim 
Basinger, with Jimmy Smits, 
Rufus Sewell, lan Holm, Angela 
Bettis and Christina Ricci. This 
film is Rated R. 

Academy Award winning ac- 
tress Kim Basinger stars as 
Maggie O'Connor, a woman who 
must delve into the unfamiliar 
world of religious cults when she 
is faced with the horror of protect- 
ing her niece from evil occult 
practitioners. 

“T identified with this film on 
a number of levals;!'~Basinger’ 
says. “First, of coutse, it’s an in- 
credibly absorbing story that deals 
with some truly fundamental is- 
sues: the war between good and 
evil, and the selflessness of love. 
I was also attracted because 
Maggie isn't a peripheral role, 
she's not there just to serve as a 
love interest or helpless victim. 
She's a strong woman who is ab- 
solutely central to this film.” 

Emmy Award-winning actor 
Jimmy Smits was chosen to play 
the role of FBI Agent John Travis, 
an expert in ritual homicide and 
occult related crime. 

Smits says the script 
“grabbed” him from the moment 
he picked it up. “I’m a big fan of 
this genre,” he says. “I guess it's 
human nature to enjoy a good 
scare, and in that respect’ I’m no 
different than anyone else. 

But what was different about 
this script was the fact that evil 
gets a really good run for his 


- Willow 


) 


- Bless The Child 


Holli Coleman as Cody, the child with supernatural powers in Bless the 


Child, a Mace Neufeld production of a Chuck Russell film. “The little 


girl, it sodn becomes clear, is more than simply “s 


¡pecial”, she manifests 


extraordinary powers that the forces of evil have waited centuries to 


control.” 


money, and I liked that. I also 
liked the fact that my character, 
John Travis, is one of the people 
who is instrumental in making this 
happen. He’s a complicated, 
driven and mysterious man who 
is a firm believer in the power of 
good but at the same time is com- 
pletely aware of the potential of 
evil.” 

The role of Maggie’s sister 
and Cody’s mother, Jenna, is 
played by relative newcomer An- 
gela Bettis, who came to 
Neufeld's attention for her ac- 
claimed performance in a small 
independent film called “The Last 
Best Sunday.” 

“Jenna is the proverbial black 
sheep that exists in many fami- 
lies,” says Bettis. “She's got a 
problem with drugs and harbors 
a lot of resentment towards her 
older sister, Maggie, who basi- 
cally raised her.” 

For the role of ruthless cult 
leader, Eric Stark, the filmmakers 
chose Britisheactor Rufus Jowelt: 
Sewell relished the opportunity to 
portray a character with so many 
underlying layers. 

“The fact that I get to play 
someone who is really evil, truly 
nasty, but don't have to show it all 
the time is great fun,” the actor 
says. “Let’s be straight about it: 
Stark is uncomplicatedly evil, but 
like most truly dangerous people, 
you don’t see it coming. He’s an 
open, breezy, charming, nice guy, 
the sort of guy that you'd like to 
go for a beer with. He does chat 
shows, sells books and is very 
popular with all of America be- 
cause he’s been famous since he 
was a child TV actor. He’s the 
kind of guy that workmen will 
shout out to in the street as he 
walks past and that children will 
ask for autographs. He just hap- 
pens to be a Satanist.” 

One of the most difficult roles 
for the filmmakers to cast was 
Cody, the young child with super- 
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natural powers. 

“We cast a very wide net 
searching for the young girl who 
would eventually play Cody,” 
Neufeld says. “The difficulty was 
to find a young actress with an 
angelic quality who was bright but 
wasn't precocious. In the film 
Cody represents innocence and 
good, and we needed to find 
someone who could appear very 
natural on screen. We saw many, 
many children before we found 
Holli Coleman.” 

“Traditionally, directing a 
child is known to be very tough. 


» Any child has a short-attention 


span, but Holli was fascinated 
with the story and seemed to have 
anatural affinity for acting. When 
it was time to shoot a scene, she’d 
be right there. I’d tell her it's time 
to become Cody, and we'd talk 
about what Cody would think and 
how Cody would feel. She totally 
understands acting, knows that it's 
pretend. As soon as I'd say “cut,” 
she'd staptedgiggling and asking, 
‘Is that a print?’.” 

Rounding out the cast of 
“Bless the Child” are distin- 
guished, Tony Award-winning 
actor Ian Holm as Reverend 
Grissom, a Jesuit priest who coun- 
sels Maggie about the battle she’s 
about to become part of; Chris- 
tina Ricci as Cheri, a former 
member of Eric Stark’s New 
Dawn Foundation cult; Dimitra 
Arlys as Dahnya, Stark's former 
nanny and still very much a guid- 
ing influence in his life; and Eu- 
gene Lipinski as Stuart, Stark’s 
henchman. 


OMNI 


69 South Capitol Avenue, San José, 


tienes que hacer es llevar 
rigurosa disciplina y 


facina a las mujeres, ote todo a 
el sexo opuesto y sobre todo con 
tus compañeros de. trabajo. No 
hagas cosas malas que Pm. 
buenas y viceversa, 


de per ost a 
AB julio): fete er 


cua planeta de la abun- 
dancia, te regala otro trigono que 
irá directamente a las finanzas y 
por fin podrás salir de todas es 
deudas, lo que te hará ver un fu- 
turo prometedor por mucho 
tiempo. 
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LOS KITOS? 


MOTORS 


CA 95127 


AUTO REPAIR - ALL MAKES OF AUTOS 


REPARACION DE CARROS DE TODAS MARCAS: 
reparación de motores, servicio de frenos. Engine Repair, Tune-Ups, 
Complete Overhaul, Brake Service, Electrical Service. 
"Computer System Service + ALL WORK GUARANTEED 


272-7373 


€ BREAKFAST 5 
SPECIAL 


Sausage & Eggs 
Hash Browns 
& Toast 


All Specials are served with 
Choice of Soup or Salad. 


Cellular number 639-8614 


g EARLY BIRD 5 
DINNERS 


Early Bird Dinners are served with Soup & 
Salad. Choice of Potato, Vegetable, 

Bread & Butter, and Choice 

of Dessert Ueto or Pudding? 


Alf Specials are served with Soup 
& Salad. Choice of Potato, from 


Vegetable, Bread & Butter, and $ 
Choice of Dessert (seth ow Pudding) 6.95 


¿ACCIDENTE? ACCIDENT? 


Más de 20 
años de 
experiencia 


Accidentes y Lesiones 
Personales. 
Consulta Gratis 


Over 20 
years 
experience 


Personal Injury 
Accidents. Free 
Consultation 
ess sod role on 


333 West Santa Clara St. 4602 


San José, 


CA 95113 


(408) 293-5050 


PU te salió todo lo ro- 
tico que tanto guardas pero no 
acarlos en “te ayuda para nada con las muje- 


JABRA: (del 23. de das y estar en constante fiesta. 
septiemt-bre al 22 de ACUARIO: (del 21 de enero al 
' 20 de febrero): Sien- 
do tan conservador 
bli de bs : 
con: suavidad, pe 
que ya. 
baggies 


parece situaciones difíciles, 
es de que ahora tienes que serlo aún más 
os tu pareja. “porque por la influencia de Satur- 
IN: (del 8° ‘estas expuesto ¢ en verte en caos. 


de aes comprometedc 
+ (del 21 de 
magnifico, weed to- 


ar febreto al 20 de mar- 
do en lo relacionado con tú vida 


zo): Te haz hecho 

muchas ilusiones y 

personal, y tus anhelos que por $ sienten afines en su manera de 

tanto tiempo has guardado en P£nsar, pero aunque no te has 

secreto al fin se te darán como *quivocado del todo, si debes pen- 

esperabas. sar bien antes dar el paso definiti- 
vo con tu pareja. 


www.loskitos.com 


e neem + Al no.controlarnuéstra‘vida, otros lo harán y nos desgastarán. 
Ifwe cannottontrol our desires, others will, and this control can exhaust us. 


4 
www.loskitos.com 


¡La vida nos recuerda quién debe estar en control! 
Life reminds us to take control of our own life. 


Dinero 


Papeles 
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1.877.929.829 


A Permanent Place Beauty Salon 


e Summer Specials e 
Perm eS * (Mon-Tue) Touch Up Tint Special * Specialties * 
$20.93 re 825.00 
930,05 $39.93 
849,95 | ' M 8550.00) 


Located in the Gould Shopping Center at Capitol & McLaughlin 
1045 E. Capitol Expwy. - (408) 281-8848 


Carolina Amelia Farias invicrarion CONSULTANT 
Melinda Canales TAx PREPARER 8: AUDIT ASSISTANCE 
Servicio de Income Tax, Inmigración, 
Licencia y Ceremonia de Matrimonios. 


7 


Abierto de 9-5 más tarde con cita especial. 

12 South First Street, Suite 803, San José 
408/297-2181 Fax 408/297-2182 

A sus órdenes desde 1963 E. Mail: cary6970@aol.com - 
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(NAPS)—For free tips and 
information on getting organized, 
as visit the Post-it’ Products Web 
site located at www.3M.com/Post- 
it. For a free sample of Post-it* 
Flags, call 1-800-610-6942, ext. 6, 
| or fax 1-651-633-7092. 

For information on depression 
and Seasonal Affective Disorder, 
visit www.LaurusHealth.com or 
1 call toll-free 1-800-4-LAURUS. 

To learn more about miniature 
clocks, call Bulova at 1-800-A- 


¡Papaya partida 
Papaya comida! 


¡Qué frutas las de aquí! 
Miralas en el supermercado 


Tras las modestas cortezas 
del zapote, la guayaba, 
ages y el mamey se esconden 


Lucen brillantes, Sus deliciosos sabores 
de colores fuertes 


AOS Nuestro paladar 
Parecen producidas por echa de menos, el exótico 
máquinas: todas impecables, zumo de la badea 


¿ BULOVA or the Collector's Soci- de igual tamaño y peso, cdo 
- ety at 718 204-3555. como plastificadas ici ; 
: To find out more about holiday La delicia de ima bebida 


y": helada de maracuyá 
Pero tanta elegancia, 


no rc a ne El aroma de un sorbete 
-aparentemente- de curuba 
modestas frutas que ; CHISTES 


podemos encontrar en — El sabor iniguanable Bilingues iOOPSI!!! 


igual quier mercado escondido en la pulpa madurd Creo que estos Productores de Televisión 
ameno @n Teatinoamerica de esos aguacates grandes están exagerando: Violencia y Realismo 


footwear gifts for children, visit 
www.kidsfootlocker.com or call 1- 
: 800-613-KIDS for store locations. 
; To find the Elizabeth Arden 
Red Door salon nearest you, call 
1-800-99-ARDEN or visit the web- 
site at www.reddoorsalons.com. 
For information on how to pre- 
| : pare your holiday turkey, call the 
ae Butterball Turkey Talkline at 1- 
800-323-4848 from November 1 
through December 23, 1999, or 
visit the web site at www.butter- 
ball.com. 


Web 


¿Qué tal una deliciosa La textura de las piñas 
papaya recién partida? grandes y jugosas y el sabor 
E inolvidable de las feijoas 


- Guau - Guau !! 


La perrita educada, y 
además bilinglie, responde: 


ee ¡Atención! 
¿Qué tal degustar un postre Para prevenir los efectos 
de icacos, iia de éste banquete de 
o de nísperos, ail pulpas, texturas, 
de yarumos 
o papayuelas? É 


- Míauuu - Miauu_ Ren i 
FAUOUT CONSE QGUIMOS 
lo que nos falta allá. 


y colores.... 


Watch 


Se recomienda AY Bebe pero aqui nos falta 
un antidiarréico lo que nos sobra: allá 


A S 


1 (NAPS)—A leading on-line ] La Isla de oiga: te arde 
mortgage lender, nowlending.com U ae Ahora que los hispanos ¡ ¿Recuerdas desde cué a 
Ska Ms rr - one ] Hugo Chavez derrotó a pe están de moda en la política | Marina de Guerra de 
one third the paperwork of tradi- Francisco Arias Cárdenas an is mánal Ra ¿Cuál Gobernador impulsó | Estados Unidos ocupa esta isla? 
tional lenders. y ganó las elecciones uesto en aleve la racista "Proposición 187" que le 

The National Bible Association en Venezuela. A ces Andee de negó servicios de educación, | a. 1915! b. 1927 : c. 1941 
enourages everyone to read the A propósito ¿cuál es la Y salda Nueva Vork salud y seguridad social sd 
Bible and is making it easier with profesión fy rales en California a "inmigrantes ; 
a new web site at www.daily del derrotado Arias? El nombre del virus A oa Yat 
bible.com. está asociado con... ilegales” o a "quien e 
For information about a service : ; FA e sospeche sea ilegal"? 
package that provides free unlim- B. Médico y las — a. El Amazonas 
ited Internet access to the web’s b. Periodista y escritor b. El Mississinpi a. Pete Wilson - Demócrata 
most comprehensive financial ser- c. Teniente coronel j ; PP 


c.El Nilo : b. Pete Wilson - Republicano 


vices, visit www.jboxford.com. c. Pete Wilson - Independiente 


An online baby store, OurBe- 
ginning.com, offers birth and 


adoption announcements at their RESPUESTAS: 


website at www.ourbeginning.com. 


dado de baja por golpista 


Edición Anterior: 1:Argentina 2:b 3:b 4:b 


Vea las Respuestas en nuestra próxima Edición 


PAE 


Visítenos en el INTERNET 
Visit us on the INTERNET 


AT8.1 San Jose Jazz Festival 


August 9-13, 2000 + The Largest Free Jazz Festival in the Country 


: AA NOTICE TO PROSPECTIVE BIDDERS 


San Antonio Street/24th 
Street Intersection Modifications 
Contract 00005 


Jesus Diaz y 
su QBA 


Sunday, Aug. 13, 6:00 p.m. 
Ford Salsa Stage 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation Authority 
will receive sealed bids until 11:00 AM, September 7, 2000 for San Antonio 
Street/24th Street Intersection Modification. 


12 stages — more than 110 acts! 

2 stages of Latin Jazz and Salsa Para Gozar! 
Special events, jazz jams, master 

classes in Downtown San Jose. Visit 
www.sanjosejazz.org for complete Festival 
line-up or call 408/288-7557. 


Chevron Se | cova ane 


2h : For San Jose Jazz Festival packages, accommodations, and other San Jose events/attractions call the 
| SAN JOSE San Jose Concierge - the official Jazz Festival hospitality line - at 1-888-SAN-JOSE or visit us on 
San Jos: Jerr Ecce line at www.sanjosejazz.org. 


This project consists of constructing street, sidewalk, and drainage Improve- 
ments, and traffic signal modifications on the southwest corner of the inter- 
section of San Antonio Street and 24th street. The work site is located in the 
City of San Jose, California. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, Build- 
ingA, San Jose, California. Contract Documents, including instructions, draw- 
ings and specifications, may be obtained or examined at the above address. 
Inquiries regarding this bid may be directed to Monica Perez at (408) 321- 
5603 or email: contractsQ vta.org. 


For information on other contracting opportunities, please visit VTA's CAMM 
webpage at www.vta.org 


August 9, 2000 e crana 
jo Valley Transportation Authority 


Part Y every trip you take - 
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+ County average. The largest num- 
- ber of at-risk seniors, as identified 
by the County, live in the area, as 
do a sizeable numbers of home- 
less people. Many of the people 
in this area are uninsured or sig- 
nificantly under insured. And ac- 
cording to a Santa Clara County 
health report, this downtown/ 
eastside area has by far the most 
troubling health problems of any 
area in the County 
Some say there are too many 
hospital beds in Santa Clara 
County, however, a national sur- 
vey shows that San Jose has less 
than half the national average of 
- hospital beds per thousand resi- 
dents. Should SJMC close, the af- 
fluent majority white areas of San 
Jose will have about 8 times as 
many licensed beds as the major- 
ity Latino eastside (which is also 
home to a growing number of 
Asians). Yet, nobody is suggest- 
+ _ ing the closing of Good Samari- 
tan or Stanford Hospital because 
there are too many beds in the 
County. During last winter’s sea- 
son of flu and other illnesses, there 
was a shortage of beds through- 
out Santa Clara County. 

With the anticipated closure, 
the under served in the downtown 
and eastside of San Jose will be 
in a desperate situation. One can 
only imagine the carnage when 
we have a major catastrophe such 
as a fire, explosion or earthquake. 

Columbia speaks of building 
clinics (and clinics are needed), 
but clinics are not hospitals with 
emergency rooms and trauma 
centers. And Columbia's record 
of expanding since it has come 
into this area has been miserable, 
at best. It reduced staff at Good 
Samaritan Hospital, it sold South 
Valley Hospital which was sub- 
sequently merged with another 
(thereby reducing the number of 
hospitals), it discontinued Home 
Health Services from Regional, it 
closed the Senior Clinic in Wil- 
low Glen, and it has discontinued 
Maternity and Nursery Services at 
SJMC. It reduced charitable ser- 
vices by 88% in the first full year 
of operating Good Samaritan, 
compared with the last full year 
prior to its takeover. It doesn’t ap- 
pear that Columbia can be 
counted upon to increase services. 

With the construction of 
many new condominiums, the an- 
nouncement that two new hotels 
are to be built near SJMC, the 
construction of a new city hall and 
Library, and in light of a growing 
business community, land values 
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are rising in central San Jose. 
None of this has escaped 
Columbia's attention, and it re- 
cently speculated publicly about 
selling off some of the land. Sur- 
prise! Surprise! 

What cañ'be done to save 
Santa Clara County’s healthcare 
system and to remove the knife 
that is being plunged into the back 
of San Jose's downtown and 
eastside residents? Over 65 
church, labor and community or- 
ganizations and many concerned 
individuals have formed the Save 
the San Jose Medical Center Coa- 
lition. This coalition can be 
reached by writing P.O. Box 6554; 
San Jose, CA 95150 or calling 
(408) 923-7001 or 993-8217. The 
Coalition is calling for a new simi- 
larly sized hospital offering full 
services, including a modern 
emergency room and trauma cen- 
ter, located at or very near to 
where it now stands, before SIMC 
is allowed to close. Everywhere 
Coalition members have spoken, 
support for this position has been 
overwhelming and over 4,000 
citizens have signed petitions to 
that effect. 

Now, City and County offi- 
cials must put this cause on their 
front burners. Little Sebastopol, 
faced with a similar situation, rose 
to the occasion, raised the neces- 
sary money and saved its hospi- 
tal. More recently, people in Long 
Beach, led by the Save our Neigh- 
borhood Hospital Coalition, 
pushed the City and County to 
find a solution. There, City and 
County elected officials re- 
sponded and went into action. 

The owner of the hospital, 
Catholic Healthcare West, was 
threatened with a law suit, but that 
was unnecessary, for facing strong 
pressure from the community, a 
way was found to negotiate a sat- 
isfactory settlement and save the 
76 year old facility (same age as 
SJMC). 

: SWIM yor Goreatez, “the 
City Council and the Board of 
Supervisors abandon the people 
of San Jose or will they take ac- 
tion? Do they care as much for 
people’s health as they do for are- 
nas, office buildings or retail pa- 
vilions? In the financial heart of 
the world, in a city that has given 
over $1,000 million in subsidies 
to developers and corporations 
over the past 10 years, it can be 
done. It must be done. A popular 
song asks, “Which side are you 
on?” That is the question the Coa- 
lition poses. 


Rios Hair Design 


¡Haga su cita ahora! 
«Cortes de pelo sTintes sManicure *Pedicure « 
1062 East Santa ClarasStreet, San Jose, Ca. 


Reciba un buen descuento‘presentando este anuncio! 


297-7446 
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LAS ISABELAS 


Grupo De Apoyo Para Mujeres Afectadas Por El Cáncer Del Seno 


» Educación emocional sobre el cáncer. 
* Respuestas a preguntas y necesidades 


Support Group for Women Affected by Breast Cancer 
+ Emotional education about cancer. 
» Answers to questions and needs 


Acompáñenos en el nuevo grupo + Septiembre 7, 2000 
Primer Evento de Recaudación de Fondos 
Mexican Heritage Plaza + San José, CA + 6:30 -8:30 PM. 


Para más información sobre este evento llame al 408:938+2117 o envíe correo 
electrónico al newsduron € aol.com 


Join our new startup + September 7, 2000 


Our first fund raiser ever 
Mexican Heritage Plaza + San José, CA. + 


Email: newsduron € aol.com for more specific information or call408°938¢2117 


Consejos prácticos... continúa de la Pag. 2 


Si pretende viajar por ca- 
rretera tome en cuenta que los 
conductores que no ponen sus 
cinco sentidos frente al volante 
“son el grave factor de riesgo que 
provoca la mitad de los 6 millones 
de accidentes de tránsito que se 
registran anualmente en Estados 
Unidos”. 

Según cifras reveladix por la 
Red de Patronos para la Segu- 
ridad en el Tráfico (NETS, por sus 
siglas en inglés), las principales 
distracciones de los conductores 
son: comer, platicar con otro pa- 
sajero, hablar por teléfono, ajustar 
controles del vehículo, recoger 
objetos y maquillarse mientras 
conducen. 

Incluso, las distracciones al 
volante son consideradas el 
cuarto factor de muerte en las ca- 
rreteras, después del alcohol y el 
exceso de velocidad. 

Finalmente viajar en avión no 
lo hace inmune a posibles con- 
tratiempos. El Buró Federal de 
Investigaciones (FBI), ha alertado 
sobre la existencia de 16 mil de- 


nuncias de robo en lo que va del 
año, en los diferentes aeropuertos 
de lá nación. 

De acuerdo con el FBI “no 
recibir paquetes de extraños, no 
descuidar el equipaje y evitar 
quedarse dormido en la sala de 
espera, evitará dar la gran opor- 
tunidad que el delincuente anhela 
para quedarse con su maleta o su 
dinero”. 

Obviamente, cualquiera que 
sea su plan de actividades para 
esta época del año, su objetivo 
primordial será aprovechar las 
oportunidades climatológicas que 
las otras temporadas del año nos 
niegan. 

Disfruta entonces de un ve- 
rano saludable. Para ello La Red 
Hispana te puede ayudar. 

Para obtener más infor- 
mación sobre los métodos dispo- 
nibles para proteger tu salud en 
este verano, comunícate gratui- 
tamente con nosotros llamando al 
teléfono 1-888-SU-RADIO, o sea 
1-888-787-2346. 


“Specialty visas”... Continued from Page 2 


need immigration reform -- to end 
discrimination against Central 
American and Haitian refugees, 
fair treatment for those who 
missed or misunderstood the last 
amnesty, and more. But expand- 
ing contract labor will only in- 
crease the number of workers un- 
able to organize and this will drive 
wages down for immigrants and 
native-born alike. 

Instead, the AFL-CIO has 
proposed a general amnesty, to 
give undocumented workers the 
right to come out of the shadows, 


and an end to employer sanctions, 
so all workers can exercise their 
right to organize. Those propos- 
als should be augmented by oth- 
ers increasing the number of nor- 
mal immigration visas. 

Immigrants will continue to 
arrive in the United States, driven 
by war and poverty. But outlaws 
should not turn them into inden- 
tured servants. The best guaran- 
tee of a high-wage economy is en- 
forcing workers” right to organize, 
for immigrants and native-born 
alike. 


Faci ng AIDS with ese Continued from Page 2 


heart disease, but very few people 
will set up funds for HIV and 
AIDS. The prevailing attitude 
here is that the disease is some- 
thing you brought on yourself, 
and it did not occur naturally. 
Some 2octors view it as punish- 
ment. As 4 result many patients 
are abandoned and others don’t 
care. 

My priority is also to teach 
my students about the AIDS prob- 
lem. This may not influence the 
AIDS epidemic now, but perhaps 
in the future it will help. I can in- 
form my students about HIV and 
not let them walk away from it. 

I am beginning to record data 
about the patients in my HIV 
clinic with the help of four other 
doctors in my unit, and we will 
use this to inform other organiza- 
tions in the world. My mentor/ 


professor is trying to push me into, 
00000000000000090; 
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6:30 - 8:30 P.M. 


the AIDS Center of Thailand’s 
Ministry of Health meeting. I feel 
like I should take the chance and 
go in. And every time we treat a 
patient we try to educate them and 
their families, and the circle wid- 
ens. I’m not sure what more I can 
d6:-f's just the beginning of my 
efforts. I may fail, but at least I 
am trying. 


On the meaning Of .... Continued from Page 2 


me so much that I could no 
longer smile or laugh, muth less 
sing, paint or dance — things I 
do nowadays. In those days, I 
was filled with rage, singularly 
obsessed with survival and issues 
of justice, never having any time 
to live as a full human being. One 
day all these human qualities 
were miraculously given back to 
me, this while on a quest to un- 
derstand what it means to be hu- 
man. I sought this because I sur- 
mised that the antidote to dehu- 
manization must necessarily be 
rehumanization, not more vio- 
lence against the human spirit. 
Gonzales: We write to live 
humanely, to allow truth to flow 
through our veins and onto the 
page. But truth is a salve that 


stings. So we are called victim 
writers and hateful, and our si- 
lence is demanded. A Huichol el- 
der once told us to write with love 
— ah, the balance between com- 
passion and justice. We hope that 
healing occurs for anyone who 
carries hate, even if they rage 
against us. 

Rodriguez: As we seek to 
become better human beings, we 
absolutely still fight for justice, 
and we encourage all people to 
find their own role in the rehu- 
manization process. This requires 
no guilt, but rather responsibility. 

What does rehumanization 
mean? What does it mean to be 
fully human? Simply asking those 
questions and participating in that 
discussion makes us human. 


Cisneros niega interés ... 


Continúa de la Pág. 1 

sidente de Univisión, la com- 
pañía vio sus acciones aumentar 
de precio en más de cinco veces, 
mientras que él mismo ganó 
millones. 

Pese a la imagen negativa de 
Cisneros provocada por una re- 
conocida relación adúltera, algu- 
nos demócratas en Texas lo con- 
sideran el mejor candidato para 
reconquistar la gobernación es- 
tatal, ahora en manos del candi- 
dato republicano a la presidencia, 
George W. Bush. 

Actualmente, ningún demó- 
crata ocupa algún cargo público 
importante a nivel estatal. Cis- 
neros, que alguna vez se pensó 
podría ser el primer candidato 
hispano a la presidencia, vio apa- 
garse su estrella política luego 
del escándalo causado por su re- 
lación extramarital. 

La relación, que se hizo pú- 


blica en 1988, condujo posterior- * 


mente a una investigación federal 


The 34th annual. 


de cuatro años con un costo de 
nueve millones de dólares, en la 
que se acusó a Cisneros de haber 
mentido al FBI acerca de los pa- 
gos hechos a la mujer al término 
de su relación. 

El origen de la investigación 
fue una revisión de rutina del FBI 
sobre los antecedentes de Cisne- 
ros, luego de su nominación para 
encabezar el Departamento de 
Vivienda y Desarrollo Urbano. 

El caso terminó el año pasa- 
do, cuando Cisneros se declaró 
culpable de un cargo menor y pa- 
gó una multa de 10,000 dólares. 

Cisneros, de 53 años de edad, 
fue el primer alcalde me- 
xicoamericano de San Antonio. 
Su estilo de gobernar, con el que 
forjó alianzas inusitadas entre lí- 
deres empresariales y de organi- 
zaciones comunitarias, fue cla-ve 
en el avance de obras públicas en 
San Antonio que hicieron de la 
ciudad un modelo nacional y ca- 
tapultaron su carrera política. 
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And Harvest Marketplace 


October 15, 2000 
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“The Nut Tree, Vacaville. 
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Opening Weekend 
September 2,3 or 4 


Buy One Full Price Adult Ticket 
Receive One FREE Adult Ticket. 


September 30 
or October 1 


2 for 


1 Adults 


& Kids FREE! 


Buy One Full Price Adult Ticket, 
Get one Adult Ticket. PLUS Kids 
(up to age n) Admitted FREE! 


Weekends September 9 
thru October 15 


$2.50 0FF 


One Full Price Adult Ticket. 


Present coupon at Faire Box Office 
to receive discount. Not valid with 
any other offer. No pets please! 
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+ EMPLEOS 

+ SERVICIOS 

. AUTOS 
+ BIENES RAICES . 


TRABAJO 
EMPLOYMENT 


¡ATENCION VENDEDORES! 
De mayoreo, oro de 14Kt. 
Garantizado $7.50 por gramo. El 
mejor surtido de L. A. (Los Ange- 
les). Llamar al (800) 472-6601 con 

Norma. 


A. V. TRUCKING, INC. 
Is looking for owner operators with 
good driving record, and have expe- 
rience in intermodal. We do dry and 
produce, year around work. We pay 
our drivers every week. You can call 
us at 1-888-371-1001. 


HELP WANTED 
Breakfast Cook and waitress bilingual 
required . 2121 Monterey Road, San 


. Jose, ask for Betty. 


SE SOLICITA SEÑORA 
Para limpieza de casa en Los Altos. 
Se requiere cocinar, hablar inglés y 
que maneje. Son sólo tres días a la 
semana. Llamar a Jina al (510) 714- 
4095. 


Grupo & Associates, Inc. 

Is looking for Supervisors/Sales Man- 
agers for Hayward, Redwood City 
and San Jose. Strong sales experi- 
ence necessary. Experience manag- 
ing personnel a must. Competitive 
salary, benefits and car provided. 
Must be flexible and be able to work 
in a fast pace environment. Bilingual 
Spanish/English is required. Clean 
DMV. Claudia (408) 279-3545 or fax 
your resume (408) 279-3542. 


BOOKEEPER with experience (408) 
926-7520 


POSTAL JOBS 
* Up to $15.91/Hr. 

Full Benefits. No Experience. 
For Application and Exam Info 
Call (800) 842-7773 X 9025 
Mon-Fri 9am-6pm. 


FIELD SALES REP 

IF... YOU ARE A MATURE, ORGA- 
NIZED, PRESENTABLE, WELL 
SPOKEN, MOTIVATED SELF 
STARTER WITH A GREAT ATTI- 
TUDE AND TEAM SPIRIT. FOR A 
SECURE AND PROFITABLE FU- 
TURE JOIN THE BXI SALES TEAM, 
CALL 280-5488 FOR MORE INFOR- 
MATION AND SALES TRAINING 


Se limpian oficinas y edificios, toda 
clase de limpieza carpeta, pisos, 
ventanas, etc. Favor de llamar al 
siguiente numero: (408) 254-1423 


Mckenna Landscaping 
Looking for good workers to train. 
Must have drivers license and clean 
DMV. Spanish speaking a plus but 
must speak basic English. Good pay. 
Please call for appointment or fax 
resumé to (408) 356-1842. 


Own a Computer? 
Put it to Work! 
$25.00 to $75.00 an hour Ft./Pt. 
1-888-652-7741 
www.self-enrich.com 


Organizadores Comunitarios 


¿Está interesado en trabajar en la 
comunidad? ACORN tiene puestos 
de organizadores comunitarios 
disponibles para luchar para justicia 
social. para más información, llame 


," NOTICIAS GENERALES 


Place your classified 
ad with La Oferta 
Review. 


$1 25 per line 


(four line minimum) 


TRABAJO 
EMPLOYMENT 


Grupo & Associates, Inc. 
Recursos humanos tiempo completo 
con empresa nueva y dinámica. 
Experiencia en reclutamiento y 
selección de personal. Excelente 
presentación. Necesita hablar 
español, auto propio y disponibilidad 
de horario. Ofrecemos 25k anual, 
aseguranza médica, vacaciones, 
plan 401k y reembolso de gas. 
Claudia (408) 279-3545 Curriculum 
a (408) 279-3542. 


Necesitamos inmediatamente un 
supervisor de limpieza para una 
compañía pequeña. Debe hablar 
inglés y español, tener su propio carro 
con aseguranza. Nosotros 
entrenamos. Llame a Jannelle al 
(408) 244-8142. 


$TRABAJE EN CASAS 
Gane $475 semanal ensamblando 
juguetes para fábrica. No experiencia 
o inglés necesario. Todas las edades 
bienvenidas. Necesitamos traba- 
jadores ya! Aplique hoy y comience 
de inmediato. (415) 522-9596 


Se necesita trabajador de Land- 
scaping. Queremos alguien que 
trabaje duro. Lo entrenamos. 
Necesita tener un record de DMV 
limpio. Llámenos al celular 205-5622 
o al 279-6428. Pregunte por Tran. 


El Departamento de Policía de San 
José busca gente para ser custodia 
de peatones en las escuelas. Bilingiie 
(inglés/Español), y que tenga carro. 
Salario: $11.84/hr., 10-12 horas a la 
semana. Dirigirse a la División de 
Servicios Comunitarios localizada en 
1671 The Alameda #100, San josé, 
CA 95126 (408) 277-4553. 


OUTSIDE JANITORAL SALES with ex- 
perience (408) 926-7520 


Community Organizer 


Do you like working in the community 
for better schools and housing? 
ACORN has community organizer 
positions available to fight for social 
and economic justice. Call John at 


(408) 729-8860. 


SUPERVISOR DE 
GRUPO 


ARAMARK Corporation, la principal 
compañía de Administración de 
Servicios en el mundo, tiene un 
puesto inmediato para Supervisor de 
Grupo Bilingúe en nuestra División de 
Servicio de Refrigerios, en una zona 
accesible localizada en el área de 
Redwood Shores. Estamos 
buscando un trabajador de EQUIPO 
entusiasta y altamente motivado con 
excepcionales aptitudes de servicio 
al cliente. Los candidatos a calificar 
deberan tener 2 a 3 afios de 
experiencia en manejo de personal 
con experiencia como jefe o 
supervisor en industria de servicios. 
Sus responsabilidades incluyen el 
manejo de un equipo de 8 a 10 
empleados con reparto a domicilio de 
productos y servicios para una cuenta 
grande. Las horas de operación son 
de Domingo a Jueves de 8pm-4am. 
Ofrecemos un excelente salario y 
paquete de beneficios incluyendo 
410k. Si Usted esta interesado en ser 
parte de nuestro excitante 
crecimiento, por favor aplique en 
persona en ARAMARK, 48995 
Milmont, Fremont, CA 94538, o envíe 


e. Clasificado en 


‘ (minimo cuatro lineas) 


A 


Ponga su anuncio 


La Oferta Review. 


$1 .25 por línea 


TRABAJO 


‘EMPLOYMENT 


Cagwin & Dorward Landscape 
Northern California’s largest 
independently owned landscape 
company is hiring in San Jose, Palo 
Alto, 8 Daly City. Landscape 
Installation Manager $640-$800/wk., 
Landscape Irrigation Specialist/ 
Technicians $10.50-$16.50/hr., 
Landscape Maintenance Crew 
Leaders $11-$14/hr., Landscape 
Maintenance Gardners $7.50- 
$10.50/hr. Excellent benefits to all 
employees, health ins. dental ins., 
paid vacations, paid holidays, 
uniforms, 401K, profit sharing, 
opportunity for bonus. Must be able 
to communicate in English. Clean 
DMV. Drug screening required. Wage 


commensurate with experience. Call * 


1-800-891-7710. EOE. 


San Jose Police Department is hir- 
ing SCHOOL CROSSING GUARDS. 
Bilingual applicants desired. Must 


have access to a car. Salary: $11.84/ . 


hr. 10-12 hrs/week. Apply at 1671 The 


Alameda #100, San josé, CA 95126 


(408) 277-4553. 


Internet Business Opportunities. 
Make $11,000 in 2 weeks! 5+ ways 
to make $$$ and residuals. Ask about 
our sign on Bonus this month! (408) 
807-7958. 


-_ AUTOS VENTA 
CARS FOR SALE 


CATERING TRUCK FOR SALE 
For information call (408) 295-4305, 
from 5 p.m. to 9 p.m. 2 
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DINERO 


MONEY 


LA BANCARROTA NO ES LA 
SOLUCION 
¿Necesita ayuda para pagar sus 
deudas?...Concord Credit es la 
solución.Servicio absolutamente 
gratis, planes de pago para liquidar 
deudas, asistencia inmediata y 
confidencial, pagos más bajos y 
convenientes. Llame hoy mismo libre 
de cargos al: TDB 1-888-454-2379. 


Trabajo de bodega 


Seleccionadores 
de órdenes 


Hasta $18.36 por 
hora. Más pago de 
incentivo por calidad 
de trabajo 


Sysco Food Services 


en Fremont está reclutando selec- 
cionadores de bodega que tengan 
experiencia y con iniciativa. Deben 
poder trabajar en turno vespertino 
empezando a las 5 de la tarde de 
domingo a jueves y poder levantar 
cajas de 30 a 85 libras. Basado en sus 
cualidades el pago comienza a $14.61 
por hora y candidatos con más 
experiencia podrán empezar hasta 
$18.36. Sysco Food Services tiene un 
excelente historial de crecimiento 
continuo y expansión. 


Beneficios incluyen: 
» Médico-dental-óptico 
* Plan de adquirir acciones 


IN id de de Og 


Por Teléfono: (408) 436 


A ee a we 


Would you like to work from home 
doing assembling or clerical work? 
Send $5.00 plus a self addressed 
stamped envelope to: Hernandez, 
701 Lotus St. San Jose, CA 95116 


4 


Mitsuwa 
San Jose Store Offers full/ part time 
jobs » 4 produce + 4 fish - 3 oriental 
grocery. Experience preferred, but 
we'll train. English req’d. Salary DOE. 
Good benefits. Call store manager 
now (408) 255-6699 (Michael) 


2+FOR-1 
DINNER 


Para dejar de fumar 


comience por aqui. 


Hope. Pro yess: Answers, 
1-800-ACS-2345 www.cancer.org 


+ ee pee gee + 


LA BANCARROTA 
NOESLA 
SOLUCION 


éNecesita dinero para 
pagar sus deudas? 
Concord Credit es 


la Solución: 
* Planes de pago para 
liquidar deudas 
» Asistencia inmediata y 
confidencial 
* Pagos más bajos y 
convenientes 
Llame hoy mismo libre de 
cargos al 


1-888-454-2379 
Code 1283 


www.concordcredit.org 


Big Boats 
Power Boats!!! + 


= —ge 


A iced sam, aaah ad 


A 


1376 N. Fourth St., 
San José, CA'95112 


Por E-mail: sales@laoferta.com 


Group South Bay 
Atención en español para toda la Bahía 


VENDA O 


Each Office is Independently @ 
Owned and Operated 


Letty Perez 
Real Estate Services 


19200 Stevens Creek Blvd., Ste. 210 
Cupertino, CA 95014 


COMPRE SU 
CASA 
CONMIGO 


Direct (408) 499-4743 


SALES 
& 
SERVICE 
408/926-7520 


1450 S. White Road San José 


MAQUINA PARA LIMPIAR 
CARPETAS, la renta solo 
$1.99 por dia, con la opción de compra. 
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anttorial 


Supply 


Better Buys For Business 


“One of the best choices” 
«Customize to meet your needs 
«Order with copier 
eAdd as you grow 
OPTIONS: ADF-10bin-20bin sorter, auto duplexing 
Standard features: 21 cpm, 11x17 full size, photo mode zoom 50%-200% 
2ea 500 sheet drawers. 


Corton Copier Systems 
30 years of quality & excellent service 
for a FREE analysis or FREE demo call (408)920-2679 


Mo 


Small Boats!!! 
Sail Boats!!! 


Buy OR Sell Through Us 
Already 1,000°s of happy customers. 
Just come to our site: 


j » Seguro de vida 
¡ -888-918-8818. por Fax o E-mail su curriculum e ; 
SPH id es historia salarial a: Plan de retiro 
q * Facilidad para comer dentro 
Llame las 24 horas por día, 7 días por 
Sell Internet Products to Small Busi- RS semana al: 
ness. No experience required. Com- ' n: Joe Bagonis 2 a E 
missions and bonuses paid weekly. Fax: (510) 651-7266 1 800 860 6783 
(408) 928-5626 E-mail: bagonis-joe@aramark.com Igualdad de oportunidades de empleo 
; EOE M/F/D/V BOE ieee ues, 
er PA A A 


| www.web4boats.com 
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This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara 
County on July 20, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No. 382790 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Gateway Sourcing 
1681 The Alameda, #18 
San Jose, CA 95126 
Veronica Lavone Rambert 
1681 The Alameda, #18 
San Jose, CA 95126 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Veronica Lavone Ramben 

(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.381736 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Kids Cutts 
2091 S. Bascom Ave 
Campbell. CA 95008 
Hang Thi Thanh Tran 
1801 Old Piedmont Road 
San Jose, CA 96132 
This business is conducted by an 
Individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Hang Thi Thanh Tran 
(July 19, 26, August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on June 30, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382847 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ultimate Auto Repair 
441 Leigh Avenue 
Los Gatos, CA 95032 
Marjolein M.T. Wade 
37444 Joseph Street 
Fremont, CA 94536 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Marjolein MT. Wade 

(uly 19, 26, August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 5, 2000 


Order to Show Cause for Change ot 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV790695 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 
Renee Hermezian 
5892 Pontius Coun 
San Jose, CA 95123 
Superior Court of Calitomia 
County of Santa Clara 
191 North First Street 
San Jose, CA 95113 
In tne Matter of the Application 
of. Aaron Samuel Garcia court finds 
that petitioner(s) 
Renee Hermezian 
hashave filed a Petition tor Change of 
Name with the clerk of this coun tor an 
order changing Applicant(s) name 
trom 
Aaron Samuel Garcia to Aaron Samuel 
Hermezan 
The Coun Orders 
All people interested in this matter 
.Appearbetorethiscourtto showcause 
why this application tor change of name 
should not be granted on 
Hearing date: 09-19-00 
Time: 10:00 
Dept. 1 
located at 191 North First St 
San Jose, CA 95113 
IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LA OFERTA REVIEW anewspaper of 
general circulation published in San 
Jose, Calitomia, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four successive weeks 
Dated June 26, 2000 
Judge of the Superior Coun 
Thomas P Hansen 
(July 19, 26 August 2. 9) 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382965 
The followng person(s) is (are) 
doing business as 
Andrade & Associates 
3349 McKee Road 
San Jose CA 95127 
Anthony C Andrade 
1104 Machado Lane 
San Jose CA 95127 
This business ¡s conducted by an 
Individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Anthony C Andrade 
(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on August 2. 2000 


eee 


(Name and Address): 
_Luctia Luna 

1601 Warburton Ave., #6 
Santa Clara, CA 96050 
Attomey for (name): in Proper 
Superior Court of California 
170 Park Center Plaza 

Sen Jose, CA 95113 
' Title of Case: Luna VS Luna 
Respondent: Jose Manuel Luna 
Order for Publication of Summons 
Or Citation 100PLO82463 

Upon reading, and filing evidence 
consisting of a deciaration as pro- 
vided in Section 415.50 CCP by 
Lucia Lune . and it satisfactorily 
@ppearing therefrom that the de- 
fendant, respondent, orcites Jose 
Manuel Luna cannot be served 
with reasonable diligence in any 


other manner specified in articie 3. . 


Chapter 4, Title 5 of the Code of 
Civil Procedure, and it also ap- 
pearing from the verified compiaim 
or petition that a good cause of 
action endsts in this action in favor 
of the plaintiff, petitioner, or citee 
therein and against thedefendant, 
respondent, or citee and that the 
said defendant, reepondent, or 
citee is a necessary and proper 
Party tothe action orthatthe party 
to be served has or claims an 
interest in, real or personal prop- 
erty in this state that is subject to 
the jurisdiction of the Court or the 
relief demanded in the action con- 
sists wholly or in part in excluding 
such party from any interest in 
such property; NOW, on motion of 
PETITIONER Attomey(s) for the 
Plaintitt(s), Petitioner(s), or 
contestant(s), IT IS ORDERED 
that the sarvice of said summons 
or citation in this action be made 
upon said defendant, respondent. 
or citee by publication thereot in 
LA OFERTA REVIEW a newspa- 
per of general circulation published 
at San Jose. Calitomia, hereby 
designated asthe newspaper most 
likely to give notice to said defen- 
dant; that said publication be made 
at least once a week for four suc- 
cessive weeks. 

IT 18 FURTHER ORDERED that 
acopy of said summons or citation 
and of said compiaint of petition in 
this action be forthwith deposited 
in the United States Post Office, 
post-paid, directed to said defen- 
dam, respondent. or citee it his 
address is ascertained before ex- 
piration of the time prescribed tor 
the publication of this summons or 
citation and a declaration of this 
mailing or of the fact that the ad- 
dress was not ascertained be filed 
at the expiration of the time pre- 
scribed tor the publication 

Judge of the Superior Coun- 
Jerald A. Infantino 
(July 19, 26, August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on June 27, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382073 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

Real Estate Investments Group 
114 8. Park Victoria 

Milpitas, CA 95035 

Charles C. Tran 

101 E. Middlefield Road, #6 
Mountain View, CA 94043 

This business is conducted by an 
individual 

Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Charles C. Tran 
(July 19, 26, August 2. 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 11, 2000 


- eo mo a 


FICTITIOUS BUSINE5SS 

NAME STATEMENT No.381238 

The following person(s) is (are) 

doing business as 

Pacific Woodworks 

471 Nelo St 

Santa Clara, CA 95054 

John Mansour 

509 Chinook Lane 

San Jose, CA 96123 

Hilda Mansour 

509 Chinock Lane 

San Jose, CA 95123 

This business is conducted by 

husband and wie. 

Registrant began transacting busi- 

ness under the fictitious business 

name or names listed herein on 
John Mansour 

(July 19, 26, August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on June 19, 2000 


Statement ot ABANDONMENT OF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME No 
381978 

The following person(s) hashave 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s) The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
Statement that was filed atthe County 
Clerk's office 

Hala-B's 

1179 W El Camino Real 
Sunnyvale, CA 94087 

Filed in Santa Ciara County on 
09/02/99 

Under File No 370349 

Omar F Desa: 

1602 Wickham Road 

San Jose. CA 95132 

Sandra Desai 

1602 Wickham Road 

San Jose, CA 95132 

This business was conducted by 
an individual 


Omar F Desai 
(July 19, 26. August 2. 9) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on July 10, 2000. 


Attomey or Party Without Attomey 


NAME STATEMENT No.382433 


San Joge, CA 95148 
$. Gin 

3553 Cuesta Dr. 

San Jose, CA 95148 


(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.382984 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Silicon Valley Dogs 
906 East Arques Ave. 
Sunnvyale, CA 94086 
Deborah J. Rossum 
2945 Rubino Circle 
San Jose, CA 95125 
This business is conducted by an 
individual Y 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Deborah J Rossum 
(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on August 2. 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.382883 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Black Tie Carnage 
625 El Camino Real 
Palo Alto, CA 94301 
Black Tie. Inc. 
626 El Camino Real 
Palo Alto, CA 94301 
This business is conducted by a 
corporation. , 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name ornames 
listed herein on 
Black Tie, Inc 
(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on August 1. 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382761 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

C 4 T Global 

19390 Calle Dé Barcelona 
Cupertino, CA 95014 

Katherine Chu 

19390 Calle De Barcelona 
Cupertino. CA 95014 

Yen Hwa Tang 

2359 Friars Court 

Los Altos, CA 94024 

Chuang Fu-Chin Tang 

2359 Fnars Coun 

Los Altos. CA 94024 

This business is conducted by a 
general partnership 
Registranthasnot yetbegun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Kathenne Chu 
Yen Hwa Tang 
Chuang Fu-Chin Tang 
(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.381809 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Inc. Makers 
Inter Agent 
Inter Agents 
2880 Zanker Road, Suite 203 
San Jose, CA 95134 
Thomas R. Wortham 
774 Bayview Ave 
Pacific Grove, CA 93950 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Thomas R Wortham 

(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 3 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382533 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
E-Z Clean Building Maintanance 
1423 Cathay Or 
San Jose, CA 95122 
Juan Carlos Guizar 
1423 Cathay Dr 
San Jose, CA 95122 
Romulo Ruela 
1469 Cathay Dr 
San Jose, CA 95122 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Juan Carlos Guizar 

(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 21, 2000 


TA, NOTICE TO PROSPECTIVE BIDDERS 


Contract 001 22 


HVAC PREVENTATIVE MAINTENANCE SERVICE 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation 
Authority will reccived sealed bids until 11:00 AM, August 18, 2000. 


The project consists of maintaining all HVAC units at various VTA 
facilities in the Santa Clara County area. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First 
Street, Building A, San Jose, California. Contract Documents, includ- 
ing instructions, drawings and specifications, may be obtained or 
examined at the above address. Inquiries regarding this bid may be 
directed to Hina Patel at (408) 321-5603 or email contractsO vta.org. 


For information on other contracting opportunities, please visit VTA's 
CAMM Webpage at www.vta.org. 


staota Crean 


Valley Transportation Authority 


Port Y cary trip you take” 


Valentine Diane Estrada 
(August 2, 9, 16, 23) 


Thie statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 


County on July 5. 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382846 
The following person(s) is (are) 


San Jose, CA 96138 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant began transacting buti- 
ness under the fictitious business 
name of names listed herein on 
078100 
Tuan Liet Lu 
(August 2, 9, 16. 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara 
County oni July 31, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS, 
NAME STATEMENT No.382596 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
A Touch of Class Home Service 
355 N. Wolfe Road, Apt. #515 
Sunnyvale, CA 94086 
Manuel Morales . 
355 N. Wolfe Road, Apt. #515 
Sunnyvale, CA 94086 
This business ls conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
lieted herein on 

Manuel Morales 

(August 2, 9, 16, 23) 


The statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 24, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.381979 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Hala-8's 
1179 W. El Camino Real 
Sunnyvale, CA 94087 
Balooch Enterprises, inc 
1179 W. El Camino Real 
Sunnyvale, CA 94087 
This business is conducted by a 
corporation. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Balooch Enterprises. Inc 

(July 19, 26, August 2, 9) 


The statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 10, 2000 


FICTITIOUS BUSINES5SS 
NAME STATEMENT No 382596 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

38 Communications 


3590 Bary Road. 1451. 
“dar Jose, CA9b132 :2-'*?: 


Maria Fe Danilay 
2711 Plaza Americas 
San Jose, CA 95132 
This business 1s conducted by an 
Individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Mana Fe Danlay 
(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 20, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382151 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Mr. Recruiter 
1915 Yosemite Dr * 
Milpitas, CA 95035 
Ruseell Kay Kawakami 
2820 Almaden Expressway #5 
San Jose CA 95125 
Mano A Araya 
1915 Yosemite Dr 
Milpitas CA 95035 
This business is conducted by 
copartners 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
hsted Nerem on 

Russell Kay Kawakami 

(August 2, 9, 16, 23) 


This staternent was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 13 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 379769 


+ The following person(s) is (are) 


doing business as 
Specialty Office Solutions 
1431 Lochner Dr 
San Jose, CA 95127 
Ed Veve 
1431 Lochner Dr 
San Jose, CA 95127 
Ted Sua 
2062 Kennedy Ave 
San Jose, CA 95122 
Taugasese Fagaautau 
1977 Hilimont Ave 
San Jose, CA 96127 
This business ls conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Ed Veve 
(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on May 9, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 382518 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

JP Travel 

5765 Pontiac Dr 


(August 9, 16, 23, 30) 


Thie statement was filed with the 
County Cierk of Santa Ciara 
County on July 21, 2000 


Merrill 
(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382289 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Southwestern Maintanence 


354 Henderson Dr 

San Jose, CA 95123 

Elizabeth Crom 

354 Henderson Dr. 

San Jose, CA 95123 

This business is conducted by a 

general partnership. 

Registrant began transacting busi- 

ness under the fictitious business 

name or names listed herein on 
Elizabeth Crom 

(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382049 
The following person(s) is (are) 


San Jose, CA 95138 
Christopher R. Donati 
606 Chelsea Crossing 
San Jose, CA 95138 
ris business is conducted by an 


dividual. 
Registrant has not begun trane- 
acting business under the fictl- 
tlous business name or namés 
listed herein on 
Christopher R. Donati 
(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 11, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382437 
The following person(s) ls (are) 
doing business as 

Aliied Trenching 4 Exv. 

10230 Stonehedge Court 

San Jose, CA 95127 

Robert Eugene Smith 

10230 Stonehedge Court 

San Jose, CA 95127 

This business is conducted by an 
individual. 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 

Robert Eugene Smith 
(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 20, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.381634 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Calitofnia Ctanial institute 
431 Monterey Avenue, Suite 1 
Los Gatos, CA 95030 
Thomas Edward Bloink 
772 Elm Street 
San Jose. CA 95030 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Thomas Edward Blolnk 
(July 19, 26, August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on June 26, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS. 
NAME STATEMENT No.382900 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
U-First Janitorial 
661 Bolivar Dr. 
San Jose, CA 96123 
Sandra Ruiz 
661 Bolivar Or 
San Jose, CA 96123 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Sandra Ruiz 
(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on August 2, 2000 


FICTITIOUS BUSINES5SS 
NAME STATEMENT No.382345 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Universal Hauling 
Pacitic Carpet Care 
7006 Via Cordura 
San Jose, CA 95139 
Saeid Molaie 
7006 Via Cordura 
San Jose, CA 95139 
This business ¡s conducted by an 
individual 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
02/01/90 
Saeid Molaie 
(August 2, 9, 16. 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 18, 2000 

as ea 3 ake 


Entrenamiento 
Técnico de Computadoras 
Centro de Examen Autorizado (MOUS de VUE) 


144 San Tomas Aquino Rd. 
Campbell, CA 95008 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382305 


The following pereon(s) is (are) 
doing business as 
Custom Navigation Systeme Tech- 


nology 
470 N. Winchester Bivd., #304 
Santa Ciara, CA 95050 
Reza Abtehi 
470 N. Winchester Bivd., £304 
Santa Ciara, CA 95050 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant began traneacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
7M7/100 

Reza Abtahi 

(July 19, 26, August 2. 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.382518 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

eRecruit 

750 Fairmont Ave., Suite #2 
Mountain View, CA 94041 
Jonathan Edward Robinson 
750 Fairmont Ave., Suite #2 
Mountain View, CA 94041 
This business is conducted by an 
Individual. 
Registrant began transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

4121/00 
Jonathan Edward Robinson 
(August 9. 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara 
County on July 21, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382492 
The following person(s) is (are) 
doing business as. 
JP Travel 
5756 Pontiac Dr 
San Jose, CA 95123 
Rainbow Liu 
5766 Pontiac Dr 
San Jose, CA 96123 
This business is conducted by an 
Individual. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business hame ornames 
listed herein on 
Rainbow Liu 
(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 21, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382145 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

Mother Goose Child Care 

145 Sunol St., Apt. #3 

San Jose, CA 95126 

Sandra Lopez 

145 Sunol St., Apt. #3 

San Jose, CA 95126 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Sandra Lopez 
(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 12, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS.. . .. 
NAME STATEMENT No.382260 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Susan Lynn Designs 
2960 Hutt Ave., #8 
San Jose, CA 95128 
Susan Lynn Fariel 
2960 Huft Ave., #8 
San Jose, CA 95128 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Susan Lynn Fariel 
(July 19, 26. August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on June 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382439 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Angel Engineers 
465 Fairchild Dr, Suite #234 
Mountain View, CA 94043 
Intemetion, Inc 
465 Fairchild Dr. , Suite #234 
Mountain View, CA 94043 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
Intemetion, Inc 
(August 2. 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 20, 2000 


- . NAME STATEMENT No.382426 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Cian Concepts 
1688 E. Capitol Expwy., Ste. #220 
San Jose, CA 95121 
Jose Romero 
280 Orosi Way 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by an 


individual. 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
5/15/00 
Jose Romero 
(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382419 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Meeks Gourmet Vegetarian Cook- 
ing 
055 Arastradero Road, Bldg B 
Palo Alto, CA 94306-3838 
Raysheet Khakhma Inc 
655 Arastradero Road, Bidg. B 
Palo Alto, CA 94306-3838 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
9/01/99 
Raysheet Khakhma Inc 
(August 2, 9, 16 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 3, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.382294 
The following person(s) ¡s (are) 
doing business as 
Champion Landscape 
5765 Chandler Court 
San Jose, CA 95123 
Paul Champion 
5765 Chandler Court 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Paul Champion 

(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 17, 2000 


> 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 383066 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Stylin Cabinets 
323 Staples Ave 
San Jose, CA 95127 
Lonzell Hayes 
323 Staples Ave 
San Jose, CA 95127 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
July 7, 1988 
Lonzell Hayes 
(August 9 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on August 4, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS_ 
NAME STATEMENT-No.384970 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Jiafun Engineering 
2452 Karen Dr, #3 
Santa Clara, CA 95050 
Shyi-Pemg Phillip Luan 
2452 Karen Dr, #3 
Santa Clara, CA 95050 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Shy-Pemg Phillip Luan 

(August 2, 9, 16. 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.382414 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Glamlite Designs 
Glamiife Marketing & Promotions 
2935 Bradbury Dr 
San Jose, CA 95122 
Venita E Ramirez 
2935 Bradbury Dr 
San Jose, CA 95122 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Venita E Ramirez 
(August 2, 9, 16 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.382699 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Jiatun Engineering 
2452 Karen Or., #3 
Santa Clara, CA 95050 
Shyi-Pemg Phillip Luan 
2452 Karen Dr., #3 
Santa Ciara, CA 95050 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names’ 
listed herein on 

Shyi-Pemg Phillip Luan 

(August 9, 16, 23, 30) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 382319 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
J& M Remodeling 
2240 Calitomia St., #10 
Mountain View, CA 94040 
Margarito Verdin 
2240 Calitomia St.. #10 
Mountain View, CA 94040 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or narnes 
listed herein on 
Margarito Verdin 
(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 18, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 382246 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Fotogratia Medina & Bridal 
1130 E. Santa Clara St 
San Jose, CA 95116 
Cesar G. Virgen 
2110 Georgia Ave 
San Jose, CA 95122 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Cesar G. Virgen 
(August 2, 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 14, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.382360 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Vargas Catering 
1355 N. 4th St. 
San Jose, CA 95112 
Maria T. Vargas 
630 N. 4th St. 
San Jose, Ca 95112 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Maria T. Vargas 
(July 26, August 2, 9, 16) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 18, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 

NAME STATEMENT No 382274 

The following person(s) is (are) 

doing business as 

CJ Works 

575 Oak St 

Mountain View, CA 94041 

Christine Johnson 

190 Lucero Way 

Portola Valley, CA 94028 

Jean McCloskey 

575 Oak St 

Mountain View, CA 94041 

This business is conducted by a 

general partnership 

Registrant began transactirig busi- 

ness under the fictitious business 

name or names listed herein on 
7/4/00 

Christine Johnson 
(August 2. 9, 16, 23) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on July 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No 381486 
The following person(s) is (are) ' 
doing business as 
Tuskegee Alumni South Bay 
Chapter 

1096 Piedmont Road 
San Jose, CA 95132 
Reginald Braddock 
1096 Piedmont Road 
San Jose, CA 95132 
This business is conducted by an 
unincorporated association other 
than a partnership 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Reginald Braddock 
(July 19, 26, August 2, 9) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on June 26, 2000 


BUFFY + SPARACINO| 


OVER 50 YEARS SERVING SANTA CLARA COUNTY 


‘BIG on swat, WE'LL BAIL ‘EM ALL’ 
*100% FINANCING FOR HOME OWNERS 


*5% DOWN 5% CREDIT 


ee ee weer ee 


"SECONDS FROM JAIL *24 HOUR SERVICE 
1-888-408-BAIL 
BONDS, 


Necesitamos] 
Choferes 


Tiempo completo, medio tiempo o fines de semana. No necesita licencia 
especial, poco inglés está bien, de 21 años en adelante. Ofrecemos 
aseguranza dental y de salud. Diga que vio este anuncio en La Oferta. 

( ” 


408)225-4444 


Education & Housing Activists: 


Do you like working in the community? 
ACORN has community organizer positions 


available to fight for social and economic justice, 


PREPARACION DE IMPU ESTOS FT/PT. For more information, call John at ACORN. bg 


(408) 729-8860. 
Solo $40 con este anuncio 


ema‘ Deborah a DRV Services ¿Está interesado en trabajar en la comunidad? 


ce ACORN tiene puestos de organizadores comunitarios 
<i 
Tel.: (408) 91 0-9409 QS disponibles para luchar para la justicia social. Para 
; Sy más información, llame a Brian al (408) 729-8860. 


y 
sees 


California State Automobile Association 
Se habla español 


¡Cotizaciones GRATIS! 
de Puertas para Cochera y Reparaciones 
¡Precios Bajos Garantizados ! 


1696 Tully Road — 


OWS 
RESTAURANTS) San Jose, CA 95122 


4 & Prudential 


/ ; ‘ SEA DUENO DE 
*Breaktast Angelina Huerta SU PROPIO HOGAR wes 
: ; ¡Llámeme y le diré como! 
Íx* Lunch Sales Representative/Representante Deo Ed vo cree Giese 
* Dinner DP ore 


Home Office (209) 538-6350 

Pager (209) 530-8647 
MODESTO +» PATTERSON + MANTECA « TRACY 

(5) An incependentty owned and operated member of the Prudential Real Estate Alfñates, Inc. 


; [Mel (408)629-1911, Ext. 282 San Jose - Oakridge 
: Pager (408)682-8170 5340 Thornwood Drive, 
Fax (408)578-9356 San Jose, CA 95123-1274 


CA. Lic. #0175868 


406) 988-8393 | (650) 941-8822 | 


Altos Overhead Door co. 
ii 1045 MEMOREX Drive, Santa Clara 
Lic. # 526250 osk; 


FERNANDO V. HERNÁNDEZ 


8238-2935 
uet Facilities Available 


408:-238-3000 Fax 40 
Banq 


Thinking of selling or buying a home? | can help you. , ‘ 
¿Está pensando en vender o comprar su casa? Yo lo puedo ayudar, Retired, single man for 


FREELANCE EXPRESSIONS 


YY" "Y" FOTOGRAFIAS Y VIDEO PARA ] E ATTORNEY - ABOGADO 
= YER. conde elcuece sora Dhow Maria Sousa fis | live in, Separate apartment, Since 1967 
" La Temporada esté aqui, (408) 223-3651 a for estate maintenance and ] 


Llame y Reserve su día 
Con Fotógrafo > Don Rogelio y Señora Irene. 
Llame al (408) 293-3091 - 1 800 240-2406 
* Video GRATIS con su Paquete Especial * 


Bautismos » Primera Comunión + Quinceañeras 
Bodas - Aniversarios - Eventos de Compañías us 


a 
> 
A, 


CONTRACT, BUSINESS, REAL ESTATE MATTERS 
Graduate of U.C. Berkeley Law School and Santa 
Clara University ‘ 
_ 46 South First Street, San Jose, CA 95113 


(408) 280-5800 rucsini: 408) 295-5693 


Century, 1 : | light gardening. 
Golden Hills fm | Call (408) 356-6406 


Www.mariasousa.com 


WORE 


Se hacen examenes gratis 
para embarazos en el 
Juan Diego Centro para mujeres 


¡Gran Inauguración en Morgan Hill! 


FARMER JONES 


JUAMILLOS 99¢@Plus Store| |ysep > 


a Custom Made Boots 


: Botas, cintos, corteros y cochuchos de piel exdtica hechos a su medido. 
Ademós tenemos amplio surtido en Piel de Avestruz, Cocodrilo, Oso hormiguero, et. | 


da Reciba descuento de 10% en toda la mercancía 
ll 12 N. White Rd., cuando mencione este anuncio 1 ] R E S 
Limpieza profesional de Texanas, Juan Cartos Martínez : . q j H a 
mbreros y cintos piteados y £ * Herramienta * Juguetes * Productos de Cabello 
TOS 0 | ppal id cerca de Alum Rock Aye, ...L.. » Artículos para Fiesta + Y Mucho Más. ¡- 00h ...| TÍFOS $9.95 ,,, 
31 N First Street San Jose. CA 95113 Por. 715-4340" , 


Al The Berryessa Flea Market Lot #0310 Fax: (108) 293-1379" Los resultados estan listos en 20 minutos. ‘| 


No necesita hacer cita (408)258-2008 


Debbie Larsen CARROWS 
General Manager 


1775 $. First St., San José 
(408)293-7612 
Open 7 days: 10 am - 6 pm 


16985 Monterey Rd. Suite M, Morgan Hill + 778-7702 
(En el centro comercial Albertson's) 


¡Le mejoramos cualquier oferta! 


113-2701 


FIRST STREET AUTOMOTIVE 
SINCE 1981 


(Inside 994 Plus Store) » 
* Purified Water 25¢/Gal. 
* Ice 89¢/Pack 
* Luggage + Back Pack * Lamp 
* Clock + Gift & 99¢ Items 
7777 Monterey St. + Gilroy, CA 95020 


x 


Hillview Mini Storage 


2285 Tully Rd., San Jose, CA 95122 
(a un lado de Reid-Hillview Airport) cruzando Eastridge 
$10.00 de descuento © 
Alice Zavala - Manager ¢ Vic Zavala - Dueño 
(408) 272-3777 (408) 937-6272 (fax) 
«No se requiere deposito 
°Carross, R.V.s & Botes 
+Elevator Lifts «Abierto 7 días 


2 Banquet Facilities Available 
AO Ae . 
ray US E 
PR 1228 Camden Avenue, Campbell, CA 95008 . 
(408) 371-1505 
Fax (408) 371-8349 


VM 1-888-352-3521 Mailbox # 40113 


DAVID M. RUIZ 


3045 Monterey Road San Jose, CA 96111 
(408) 226-0671 Fax (408) 228-0673 


LALO'S 


Notary Public 


DONALD NUÑEZ 


13785 Story Road, #3 (y Lyndale) 
San José, CA 95127 


SE BUSCAN TRABAJADORAS Y 
COCINEROS PARA RESTAURANTE 
Poco inglés, se provee entrenamiento. 

Llene una aplicación en Mr. Chau's 


151 E. El Camino Real, 910 Meridian Ave. 
Sunnyvale (408) 971-0878 o 


(408) 732-9988 S ? (408) 593-0408 
pregunte por Henry pregunte por Mike 
» 
EOE 


SHOE REPAIR 


Orthopedic - All Leather Repairs 
Service While You Wait! - Over 37 Years Experience 


ea. 
t “> 
87 E. San Fernando St. (entre la 2da. y 3ra.) 
Centro de San José, CA 95113 


(408) 977-0816 


Lectores de La Oferta reciben 10% de descuento con este cupón! pee A LOCATION TO SERVE YOU! 
ee y pil ca ABIERTO DE LUNES A DOMINGO ' F ' 
¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 425. Ji Bee ot aloe Behind 


Ceviches, y mucho más! 
Abierto todos los dias (Lunes almuerzo solamente) 
(Estacionamiento Validado Gratis en Lotes Públicos) 


(408) 259-1044 | 


(408) 923-9331 


EMAQ 


Servicios para Niños y Familias 


WORKERS NEEDED IMMEDIATELY! 


Daily Work - Daily Pay Está buscando padres de crianza latinos ART and GA. ae 
Report 6:00 a.m., 1380 S; Bascom Ave. Todos los dias hay ninos abusados que Murals SANTA CLARA 


esperan encontrar una familia que los comprenda 


TRUCK WRECKERS 


Painted Portraits 
Custom Designs 
Commisioned Paintings 


20 N. First Street, Suite B, San Jose, CA 96113 
408.293-2979 


or Call (408) 690-2474 


yo Allied Labor Inc. 


proteja y ofrezca un hogar 


No les deje esperar otro dia 


Ofrecemos entrenamiento y asistencia monetaria 
Comuniquese con Maria Ramirez 


1-800-383-2945 


113 


.3180 El Camino Real 
Santa Clara, CA 95051 


Every day abused and neglected children 
wait for families to protect, nurture and 
understand them 


Si deseas mantener tu MARY KAY" 
cutis saludable y America’s Best-Selling Brand 
hermoso llámame para 


un Facial de cortesía ' 
_ en la comodidad de tu 
casa, y además recibe 
un 15% de descuento 
en tu primera compra 


ALICIA MOSQUEDA - (408) 292-9676 


TRABAJE DESDE SU CASA | 


*Breakfast vrginia L Dearing 
General Manager 


Compañías nacionales buscan Individuos 
para ensamblar sus productos. 
Gane hasta $700.00 por semana. 
No hace falta hablar inglés y 
tio se trata de ventas 


Don't keep them waiting 
another day Please Call! 


* Lunch 


A Open'24 Hours 
* Dinner — Friday 4 Saturday Only 


408*246-6027 Fax 408°246-8703 
VM: 1-688-352-3521 Mallbox# 46027 


EMQ Children and Family Services 
Foster Family Agency 
1-800-383-2945 
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:::1 desde el principio en la lista de 


A - posibles” que manejó Al Gore, 
ha causado cierta sorpresa entre 


Lieberman, un demócrata tan 
moderado que no tiene ningún 
problema para entenderse con los 


el hecho de que la primera visita 
al exterior del presidente electo 
de México haya sido a Chile “es 


mendaciones a su colega sobre 
cómo saldar cuentas del pasado. 
“La experiencia nuestra es 


could be costing you money. There 
is actually another kind of domes- 
tic call known as a local toll call. 
Local toll calls, also known as 


dE A : > tración d : “short long-distance” or regional 
E Jos analistas políticos que, durante republicanos. una demos ración de afecto y que hemos tenido el pasado que lor calles wen toas calle ade 
todo el fin de semana, han El Gobernador de Massachu- | coincidencia en las tareas que  todosconocemos. Buena parte de | within your local phone company's 


debatido si EE.UU., está 
preparado para tener como vi- 
cepresidente a un judío ortodoxo 
que observa metódicamente el 
“sabath”. 
: Y es que, según bromeaban 
algunos comentaristas, en cuanto 
empieza a anochecer el viernes, 
Lieberman deja lo que está ha- 
ciendo, compra flores y, pase lo 
que pase, se va a su casa para 
compartir con su familia la cena 
sabática. 

Sólo rompe esta tradición en 


setts, el republicano Paul Cellucci, 
por ejemplo, ha indicado que está 
muy claro que el tándem George 
Bush y Dick Cheney es impecable 
desde el punto de vista moral y, 
dijo “probablemente por eso es 
por lo que Gore ha buscado a 
Lieberman”. 

Sea como fuere, el hecho de 
que Lieberman sea judío le hace 
también más difícil de criticar, ya 
que cualquier reproche por ese 
lado podría entenderse como an- 
tisemita, acusación que puede 


queremos abordar”. 

Por su parte Fox afirmó que 
la decisión de viajar a Chile, Ar- 
gentina, Brasil y Uruguay en su 
primera gira internacional como 
mandatario electo obedece a que 
quiere “dejar establecido con cla- 
ridad que México quiere voltear 
la mirada hacia acá”. 

Fox, que también se reunió 
con los ex presidentes Patricio 
Aylwin y Eduardo Frei para co- 


aquello pertenece a la Historia”, 
dijo Lagos, quien agregó que en 
el “caso Pinochet” son los tri- 
bunales quienes deben decidir. 
Respecto al combate al nar- 
cotráfico, Fox explicó que ha 
propuesto a Estados Unidos ter- 
minar con la certificación unila- 
teral, con la que Washington ca- 
lifica el celo de otros países en la 
erradicación de las drogas y que 
determina, además, el acceso a 


service area for which you receive 
an itemized charge on your local 
phone bill similar to a long-dis- 
tance charge. 

Generally, if you must dial “1” 
before making a call within this 
area, even if the area code is the 
same as yours, you are making a 
local toll call. 

Each year, Americans make 
more than 20 billion local toll 
calls. Until recently, most con- 
sumers had little choice but to pay 
local toll rates established by their 
local phone company. This often 
meant that it was more expensive 
to call a friend or relative that 
lived in the next town or county 


longer restricted to relying on 
their old local phone company to 
make a local toll call. Many long- 
distance companies now offer local 
toll calling plans that are competi- 
tively priced. Consumers can pre- 
subscribe to a local toll carrier just 
like they can for long-distance. 
“Finding out who offers the 
most competitive rates for any 
local toll calling area can be as 


: E : : ; i 13 ¡ than it was to call someone that simple as logging onto the Inter- 
circunstancias muy extraor- convertir a quien la haga, en JE Imex Penienicia de la transi- determinados programas de ayuda lived across the country, ae os talline a toll ieee naiiben" 
dinarias que, por tanto, se han da- blanco de críticas de la poderosa | ción chilena, afirmó que estos al desarrollo. “To make local toll calling easy adds Dorris. “For instance, con- 


do muy pocas veces en su vida. 

De cualquier forma, la de- 
signación de este hombre califi- 
cado unánimemente como “ínte- 
gro y honesto”, con una expe- 
riencia política de 30 años, ha sido 
muy bien recibida en distintos 
niveles políticos de Estados 
Unidos. 

Para los judíos, que tradi- 
cionalmente apoyan a los demó- 


comunidad judía de Estados 
Unidos. 

De darse esta hipotética si- 
tuación, es posible que los judíos 
cerraran filas en torno a los de- 
mócratas lo que, por aquellos 
avatares de la vida, podría redun- 
dar en beneficio de Hillary 
Clinton, quien precisamente lu- 
cha por conseguir un escaño al 
senado por Nueva York, el estado 


contactos “son muy valiosos en 
los momentos de cambio y tran- 
sición” que actualmente vive su 
país. 

El presidente electo, que via- 
jó después a Argentina, llegó a 
Santiago acompañado de varios 
asesores y de los líderes de las 
tres principales fuerzas políticas: 


Abogó por un mecanismo 
multilateral en el que participen 
todos los países afectados “con 
obligaciones precisas, metas y 
objetivos para cada uno” para 
hacer frente al crimen organi- 
zado, “que no conoce fronteras”, 
añadió. 


En el ámbito económico, el 


to understand, think of a dough- 
nut,” says Joyce Dorris, vice presi- 
dent of brand marketing for MCI 
WorldCom. “The hole represents 
local calls, the cake represents 
local toll calls and anything out- 
side represents long-distance. 
Unfortunately, local phone compa- 
nies have been getting fat from 
what they have been charging for 
the doughnut.” 

The good news is that in the 
same way the long-distance 
monopoly ended with the break-up 


sumers can visit our web site at 
www.wcom.com, then click on 
“Services for Home' then “Local 
Toll Calling' to instantly receive 
MCI WorldCom rate information 
and savings comparisons for their 
particular area.” For those who do 
not have access to the Internet, 
the same information is also avail- 
able by calling 1-800-358-8130. 
So, rather than paying more 
each time you place a local toll 
call to family or friends, make 
sure you are taking advantage of 


el Partido de Acción Nacional mandatario electo de México in- | of the Bell Company, causing long- the new savings options. Today, El pre 

cratas en una gran cantidad de donde el voto de la comunidad (PAN), el Partido Revolucionario dicó que el ritmo de crecimiento | Jistance rates to plummet, chal- thanks to competition, nearly all despui 

asuntos, la elección no pudo ha- judía -abundante y poderosa- es CARS E 17 lenges to local phone company Americans have a choice of local (AP P. 
ds Institucional (PRI) y el Partido de su país (en torno al 7.5 por | monopolies are giving consumers a toll call service providers. Make 


ber sido mejor ya que, en pala- 
bras del rabino Stuart Weinblatt, 
significa que “finalmente se ha 
roto el techo de cristal para nues- 
tra comunidad en América”. 

De la misma forma, el pre- 


Por todo esto, habrá que ver 
si, con Lieberman en el “ticket”, 
los republicanos van a cumplir 
con su palabra de devolver al vi- 
cepresidente demócrata las mis- 


de la Revolución Democrática 
(PRD). 

“Nuestro compromiso es su- 
marnos al desarrollo de Latino- 
américa y trabajar por el destino 


ciento) obliga a poner atención 
para evitar que se desborde el 
desarrollo y se desestabilice el 
sistema. 

Agregó que la empresa pú- 


choice of providers—and the oppor- 
tunity to save on local toll calls. 
Today, most consumers are no 


sure the one you choose is offer- 
ing the best rate. The savings do 
add up. 


C 
lie 
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cho de ser judío ya no es un im- Y es que el senador Lie- | £conómico y de compromiso so- nistración renovada que permita Bill C 
pedimento para aspirar a los  berman,en 1998, en pleno escán- | cial”, aseguró y recalcó que “sólo sustituir importaciones de deri- oe i 
puestos más altos del Gobierno” dalo Lewinswky, consideró que la | la democracia” proporciona la  vados del crudo y que incentivará The first alphabet was developed by the Phoenicians around 1350 + oak 
de este pais. conducta de Bill Clinton “no sólo | necesaria estabilidad política. la apertura en sector eléctrico. e A 

Pero, dejando a un lado el fue inapropiada, sino inmoral”, : 


significado religioso-minoritario 
de esta elección, los demócratas 
de a pie la contemplan dentro de 
la estrategia de Al Gore de sepa- 
rar su campaña de Bill Clinton y 
de presentar una candidatura mo- 
ralmente irreprochable. 

Con esta designación, al me- 
nos en opinión del senador de- 


declaración muy aplaudida por 
los republicanos. 

Sin embargo, el propio presi- 
dente Clinton dio la bienvenida a 
la designación de Lieberman, de 
quien dijo que es “una de las per- 
sonas públicas más sobresa- 
lientes” de Estados Unidos y 
“siempre está lleno de nuevas 
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+ Proporcionar información sobre el 
programa de mejoras en el diseño 
orientadas a la comunidad 
Community Oriented Design 
Enhancements (CODE) de este 
proyecto. Esto nos brindará la 
oportunidad de saber qué tipos de 
mejoras desea usted que se realicen 
en las estaciones y a lo largo de las 
vías del tranvía. 


+ Ofrecerle a usted la oportunidad de 
obtener respuesta a sus preguntas 
específicas 


AA NOTICE TO PROSPECTIVE BIDDERS 


Capitol Light Rail Project 


UTILITY SITE PREPARATION 
(Olive Stone Way to Mabury Road) 
Contract C280 (00120) 


¢ Proporcionarle al público 
información sobre las actividades de 
construcción actuales y futuras 


Cuándo y dónde: 


Miércoles 16 de agosto de 2000 
6:00 p.m. - 8:00 p.m. 
Eastside Union High School District Office 


Para más información 


Por favor llame al Programa de 
Extensión en la Comunidad de VTA 
(Community Outreach) al (408) 321-7575. 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation Authority 
will receive sealed bids until 11:00 AM, Thursday September 7, 2000 for Util- 
ity Site Preparation (Olive Stone Way to Mabury Road) 


Podrá hablar en forma individual con Board Room 
This contract consists of the following major items including all things neces- el personal de VTA de: 830 N. Capitol Avenue TDD/personas con incapacidades 
sary to complete the work: Clearing and Grubbing along Capitol Ave. includ- + Programa de Mejoras en el Diseño San Jose, CA auditivas: (408) 321-2330. 
ing tree removal of more than 100 trees in order to accommodate all utility Orientadas a la Comunidad Este lugar se encuentra a corta O visite www.vta.org 
relocation's. The project site is located in the City of San Jose, California. (Community Oriented Design 


distancia de las líneas de autobús 59, 
62, 70 y 74 VTA, la cual se puede 
recorrer caminando. 


Enhancement [CODE]) 


+ Programa de Extensión en la 
Comunidad (Community Outreach) 


¢ Departamento de Servicio al Cliente 
¢ Departamento de Construcción 
Departamento de Bienes Raíces 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, Build- 
ingA, San Jose, California. Contract Documents, including instructions, draw- 
ings and specifications may be obtained or examined at the above address. 
Inquiries regarding this bid may be directed to Deloris Griffin (408) 321-5648, 
fax (408) 955-9729, or email: deloris.hood @ vta.org. 


For information on other contracting opportunities, please visit VTA's CAMM 


webpage at www.vta.org. 
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